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ML77032 | ML77033 | ML77034 | ML77035
SPECYFIKACJA:
ML77032 | ML77033 | ML77034 | ML77035
BARWA SWIATEA 2700K 8000K 2700K 8000K
ZASILANIE 220-240V50/60Hz zadaszenia (P44 - produkt chroniony
przed ciatami statymi o wielkosci
MoC 3.6W pnwyi)ej1mm(np.druty,druhne ele-
menty) oraz przed rozbryzgami wody
LED 160LED Z40LED zdowolnego kierunku). - Nie zanurzaé
KLASA SzCZELNoScl P4k w wodzie ani innych cieczach.-
Przed uzyciem sprawd_i, czy produkt
UZYCIE wewngtrzne, zewnetrzne nie jest uszkodzony.- Nie uzywaj
— produktu, jesli przewod, lampki lub
LICZBATRYBOW SWIECENIA 8 jakikolwiek element s3 uszkodzone. -
” Diody LED sg niewymienne. - Produkt
DEUGOSC 2x2m+3mprzewodu | 3x3m+3m przewodu nalezy podtaczad wytacznie do
; ” - sprawnej instalacji elektrycznej.- Nie
MOZLIWOSC POEACZENIA DO 3 ZESTAWOW ciggnac za przewéjd podczas odtgcza-
nia od gniazdka.- Produkt nagrzewa
[PLIMAGICZNA SIATKALED sig podczas pracy - jest to zjawisko normalne. - Aby zapohiec

Dekoracyjne o$wietlenie ledowe przeznaczone do uzytku
wewnetrznegoizewngtrznego w ksztatcie siatki. Produkt
wyposazony jest w 8 trybow Swiecenia.

MONTAZ [ UZYTKOWANIE: Ostroznie wyjmij produkt z opa-
kowania. Rozwin przewody] siatke, unikajgc ich szarpania

i skrecania. Zamontuj produkt w wybranym miejscu
(podczas montazu produkt musi byc odtgczony od zasila-
nia). Upewnij sie, ze produkt jest stabilnie zamocowany.
Podtacz wtyczke do gniazda sieciowego 220-240V. Wybierz
odpowiedni tryb Swiecenia przyciskiem sterujgcym znajdu-
jacym sig na wtyczce/ adapterze. By wytaczyc produkt,
odtacz go od zasilania (wyjmij wtyczke z gniazdka).
EACZENIE ZESTAWOW: Produkty umozliwiaja potaczenie
maksymalnie do 3 zestawow. Przed potaczeniem upewnij
sie, ze:wszystkie zestawy s tego samego typu, potaczenia
sg doktadnie zabezpieczone przed wilgocia, nie zostata
przekroczona maksymalna liczba potaczonych kompletdw.
OSTRZEZENIE: Przed uzyciem nalezy przeczytac catgin-

strukcjg i zachowac j na przysztosc. - Produkt przeznaczo-
ny downetrz, jaki do montazu nazewnatrz pod ostong np.

przegrzaniu: nie podtaczaj produktu w opakowaniu, nie przy-
krywaj produktu podczas pracy.- Nie przecinaj, nie wier i nie
ingerujw konstrukcje produktu. - W przypadku uszkodzenia
przewodu lub diod - nalezy zaprzestac uzywania produktui
zutylizowaé zgodnie z przepisami. - Trzymaj z dala od Zrddet
ciepta, otwartego ognia i materiatow tatwopalnych. - Nie
instaluj w miejscach, gdzie przewdd moze zostac uszkodzony,
zgnieciony lub przeciety. - Nie montuj na powierzchniach
metalowych mogacych uszkodzi¢ izolacjg. - Produkt nie jest
zahawka - trzymac poza zasiggiem dzieci. - Produkt zawiera
mate elementy - ryzyko zadtawienia. - Nie pozostawiac
wtaczonego urzadzenia bez nadzoru. - Czysci¢ suchg lub lekko
wilgotng miekka $ciereczka. - Nie stosowac detergentw ani
srodkow chemicznych. - Przed czyszczeniem odtgcz produkt
od zasilania. - Przechowywac w suchym miejscu.

Informacje zawarte w niniejszej instrukcji moga ulec
zmianie bez wcze$niejszego uprzedzenia. Najaktualniejsza
wersja instrukcji znajduje sie na stronie www.ecolight.pl -
Lastrzegamy sobie prawo do zmian w konstrukeji produktu.
-Nie ponosimy odpowiedzialnosci za wady/szkody wynikte z
niestosowania sie do zalecen niniejszej instrukcji.
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[EN]MAGIC LED NET

SPECIFICATIONS: LIGHT COLOR: ML77032 - 2700K, ML77033
- 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | POWER SUP-
PLY:220-240V 50/60Hz | POWER: 3.6W|ML77032, ML77033 -
160 LED; ML77034,ML77035 - 240 LED | PROTECTION CLASS:
[P44 | USE: indoor, outdoor | NUMBER OF LIGHTING MODES:
8SIZE:MLT77032,ML77033 - 2x2m + 3m cable ; ML77034,
ML77035 - 3x3m +3m cable | POSSIBILITY OF CONNECTING
UPTO3SETS

Decorative LED lighting intended for indoor and outdoor use
inthe shape of a net. The product is equipped with 8 lighting
modes.

INSTALLATION AND USE: Carefully remove the product from
the packaging. Unroll the cables/net, avoiding pulling and
twisting them. Install the product in the selected place
(the product must be disconnected from the power supply
duringinstallation). Make sure that the product is securely
fixed. Connect the plug toa 220-240V mains socket. Select
the appropriate lighting mode using the control button
located on the plug/adapter. To switch off the product,
disconnectit from the power supply (remove the plug from
the socket).

CONNECTING SETS: The products allow connection of up to
3 sets. Before connecting, make sure that: all sets are of
the same type, connections are properly protected against
moisture, and the maximum number of connected sets has
not been exceeded.

WARNING: Read the entire instruction manual before use
and keep it for future reference. - Product intended for
indoor use and for outdoor installation under cover, e.g. ro-
ofing (IP44 - product protected against solid objects larger
than1mm (e.g. wires, small elements) and against water
splashes from any direction).- Do notimmerse in water or
other liquids. - Before use, check whether the product is
damaged. - Do not use the product if the cable, lights or any
element are damaged. - LED diodes are non-replaceable. -
The product should only be connected to a properly func-
tioning electrical installation. - Do not pull the cable when
unplugging from the socket. - The product heats up during
operation - this is normal. - To prevent overheating: do not
connect the product while in the packaging, do not cover
the product during operation. - Do not cut, drill or interfere
with the structure of the product. - In the event of damage
to the cable or diodes - stop using the product and dispose
of itin accordance with regulations. - Keep away from heat
sources, open flames and flammable materials. - Do not
installin places where the cable may be damaged, crushed
or cut.- Do not install on metal surfaces that may damage
the insulation. - The product is not a toy - keep out of reach
of children. - The product contains small parts - choking
hazard.-Donot leave the switched-on device unattended.
«Clean with adry or slightly damp soft cloth. - Do not use
detergents or chemicals. - Disconnect the product from the
power supply before cleaning.- Store inadry place.

The information contained in this manual may change
without prior notice. The latest version of the manual s
available at [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - We

reserve the right to make changes to the product design. -
We are not responsible for defects/damage resulting from
failure to follow the recommendations of this manual.

[DE] MAGISCHES LED-NETZ

SPEZIFIKATIONEN: LICHTFARBE: ML77032 - 2700K,

ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K|
STROMVERSORGUNG: 220-240V 50/60Hz | LEISTUNG: 3.6W |
ML77032,ML77033 - 160 LED; ML77034,ML77035 - 240 LED |
SCHUTZART: IP44 | VERWENDUNG: innen, aufien | ANZAHL DER
LEUCHTMODI: 8| GROSSE: ML77032, ML77033 - 2x2m + 3m
Kabel; ML77034, ML77035 - 3x3m + 3m Kabel | MOGLICHKEIT
ZURVERBINDUNG VONBIS ZU 3 SETS

Dekorative LED-Beleuchtung fiir den Innen- und AuBenbe-
reichin Netzform. Das Produkt verfiigt iiber 8 Leuchtmodi.

MONTAGE UND VERWENDUNG: Nehmen Sie das Produkt vor-
sichtig aus der Verpackung. Rollen Sie die Kabel/das Netz
aus und vermeiden Sie Ziehen oder Verdrehen. Montieren
Sie das Produkt am gewiinschten Ort (wahrend der Montage
muss das Produkt vom Stromnetz getrennt sein). Stellen
Siesicher, dass das Produkt stabil befestigt ist. SchlieBen
Sie den Stecker an eine 220-240V Steckdose an. Wahlen Sie
den gewiinschten Leuchtmodus mit der Taste am Stecker/
Adapter.Um das Produkt auszuschalten, trennen Sie es

von der Stromversorgung (ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose).

VERBINDUNG VON SETS: Die Produkte ermdglichen die
Verbindung von maximal bis zu 3 Sets. Vor der Verbindung
stellen Sie sicher, dass: alle Sets vom gleichen Typ sind,
die Verbindungen sorgfaltig gegen Feuchtigkeit geschiitzt
sind und die maximale Anzahl verbundener Sets nicht
iiberschritten wurde.

WARNUNG: Lesen Sie vor Gebrauch die gesamte Anleitung
und bewahren Sie sie auf.- Produkt fiir den Innenbereich
sowie fiir die geschiitzte AuBenmontage, z.B. unter einem
Dach, bestimmt (IP44 - Schutz gegen feste Fremdkarper
grafer als1mm sowie gegen Spritzwasser aus allen
Richtungen). - Nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten
tauchen. - Vor Gebrauch priifen, ob das Produkt beschadigt
ist.-Nicht verwenden, wenn Kabel, Lampen oder andere
Teile beschadigt sind. - LED-Dioden sind nicht austauschbar.
-Nur an eine ordnungsgemaB funktionierende Elektroin-
stallation anschlieBen. - Nicht am Kabel ziehen, um den
Stecker herauszuziehen. - Das Produkt erwarmt sich
wéhrend des Betriebs - dies ist normal. - Zur Vermeidung
von Uberhitzung: Produkt nicht in der Verpackung an-
schlieBen und wahrend des Betriebs nicht abdecken. - Nicht
schneiden, bohren oder die Konstruktion verandern. - Bei
Beschadigung des Kabels oder der Dioden die Verwendung
einstellen und gemaB den Vorschriften entsorgen. - Von
Warmegquellen, offenem Feuer und brennbaren Materialien
fernhalten. - Nicht an Stelleninstallieren, an denen das
Kabel beschadigt, gequetscht oder durchtrennt werden
kann. - Nicht auf Metallflachen montieren, die die Isolierung
beschadigen kannten. - Das Produkt ist kein Spielzeug

- auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. -
Enthalt Kleinteile - Erstickungsgefahr. - Eingeschaltetes

Gerat nicht unbeaufsichtigt lassen. - Mit trockenem oder
leicht feuchtem weichem Tuch reinigen. - Keine Reinigun-
gsmittel oder Chemikalien verwenden. - Vor der Reinigung
vom Stromnetz trennen. - Trocken lagern.

Die Informationen in dieser Anleitung kinnen ohne vorhe-
rige Ankiindigung geandert werden. Die aktuelle Version
der Anleitung finden Sie unter [www.ecolight.pl](http://
www.ecolight.pl) - Anderungen an der Produktkonstruktion
vorbehalten. - Keine Haftung fiir Schaden/Méngelinfolge
der Nichtbeachtung dieser Anleitung.

[FRIFILET LED MAGIQUE

SPECIFICATIONS : COULEUR DE LA LUMIERE :ML77032 -
2700K,ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035

- 8000K | ALIMENTATION : 220-240V 50/60Hz | PUISSANCE
:3.6W|ML77032,ML77033 - 160 LED; ML77034, ML77035
- 240LED|INDICE DEPROTECTION:: IP44 | UTILISATION:
intérieur, extérieur INOMBRE DEMODES D'ECLAIRAGE : 8

| DIMENSIONS : ML77032, ML77033 - 2x2m + 3m de cable ;
ML77034,ML77035 - 3x3m+3mdecahleIPOSSIBILITEDE
CONNECTER JUSQU'A 3 ENSEMBLES

Eclairage LED décoratif destiné 3 une utilisation intérieure
et extérieure sous forme de filet. Le produit est équipé de 8
modes d'éclairage.

INSTALLATION ET UTILISATION:: Retirez soigneusement le
produit de l'emballage. Déroulez les cables/le filet en évi-
tant de tirer ou de les tordre. Installez le produit a Uendroit
choisi (e produit doit étre débranché pendant l'instal-
lation). Assurez-vous que le produit est solidement fixe.
Branchez la fiche sur une prise secteur 220-240V. Sélec-
tionnez le mode d’éclairage souhaité a Uaide du bouton de
commande situé sur lafiche/'adaptateur. Pour éteindre le
produit, débranchez-le de 'alimentation électrique (retirez
lafiche de la prise).

CONNEXION DES ENSEMBLES : Les produits permettent

de connecter jusqu'a 3 ensembles maximum. Avant la
connexion, assurez-vous que : tous les ensembles sont du
méme type, les connexions sont correctement protégées
contre Uhumidité et le nombre maximal d'ensembles
connectés n'a pas été dépassé.

AVERTISSEMENT : Lire entiérement cette notice avant
utilisation et la conserver pour reference future. - Produit
destiné a un usage intérieur ainsi qu'a une installation
extérieure sous abri, par exemple sous une toiture (P44

- protection contre les corps solides supérieurs a Tmm et
contre les projections d'eau provenant de toutes les direc-
tions).- Ne pasimmerger dans l'eau ou d'autres liquides. -
Venflez avant utilisation que le produit n'est pas endom-
mage -Ne pas utiliser si le cable, les lumiéres ou tout autre
élément sont endommagés. - Les diodes LED ne sont pas
remplagables.- Le produit doit étre raccordé uniquement
une installation électrique en bon état. - Ne pas tirer sur le
céble lors du débranchement. - Le produit chauffe pendant
le fonctionnement - ceci est normal. - Pour éviter la
surchauffe: ne pas brancher le produit dans son emballage
et ne pas le couvrir pendant le fonctionnement. - Ne pas

couper, percer ou modifier la structure du produit.- En cas
de dommage du cable ou des diodes, cesser Lutilisation et
éliminer le produit conformément a la réglementation. -
Tenir éluigné des sources de chaleur, des flammes nues et
des materlaux inflammables. - Ne pas installer dans des
endroits oli le cable peut étre endommage €craseé ou coupe.
-Ne pasinstaller sur des surfaces métalliques susceptibles
d'endommager Uisolation. - Le produit n'est pas un jouet
- tenir hors de portée des enfants. - Le produit contient
de petites piéces - risque d'étouffement. - Ne pas laisser
Uappareil allumé sans surveillance. - Nettoyer avec un
chiffon doux sec ou légerement humide. - Ne pas utiliser de
détergents ni de produits chimiques. - Débrancher le produit
avant le nettoyage. - Conserver dans un endroit sec.

Lesinformations contenues dans cette notice peuvent

étre modifiées sans préavis. La version la plus récente est
disponible sur [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) -
Nous nous réservons le droit de modifier la conception du
produit. - Nous ne sommes pas responsables des défauts/
dommages résultant du non-respect des recommandations
de cette notice.

[ES] RED LED MAGICA

ESPECIFICACIONES: COLOR DELALUZ:ML77032 - 2700K,
ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | ALI-
MENTACION: 220-240V 50/60Hz | POTENCIA: 3.6W | ML77032,
ML77033 - 160 LED; ML77034, ML77035 - 240 LED | GRADO DE
PROTECCION: IP44]USO:interior, exterior | NUMERO DE MO-
DOS DEILUMINACION: 8| TAMANO: ML77032, ML77033 - 2x2m
+3mde cable;ML77034,ML77035 - 3x3m + 3m de cable|
POSIBILIDAD DE CONECTAR HASTA 3 CONJUNTOS

Iluminacién LED decorativa destinada al uso interior y
exterior en forma de red. El producto esta equipado con 8
modos de iluminacidn.

INSTALACIGN Y USO: Retire cuidadosamente el producto del
embalaje. Desenrolle los cables/la red evitando tirones y
torsiones. Instale el producto en el lugar elegido (durante
lainstalacion el producto debe estar desconectado de la
alimentacion). Asegurese de que el producto esté fijado de
manera estable. Conecte el enchufe a una toma de corriente
de 220-240V. Seleccione el modo de iluminacidn adecuado
usando el botdn de control situado en el enchufe/adaptador.
Para apagar el producto, desconéctelo de a alimentacidn
(retire elenchufe de la toma).

CONEXION DE CONJUNTOS: Los productes permiten conectar
hastaun maximo de 3 conjuntos. Antes de conectar,
asegurese de que: todos los conjuntos son del mismo tipo,
las conexiones estan correctamente protegidas contra

la humedad y no se ha superado el nimero maximo de
conjuntos conectados.

ADVERTENCIA: Lea completamente este manual antes

de usar el producto y consérvelo para futuras consultas.
-Producto destinado tanto para interiores como para
instalacicn exterior bajo cubierta, por ejemplo un tejado
(IP44 - protegido contra cuerpos solidos superiores aTmm
y contra salpicaduras de agua desde cualquier direccion).
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-No sumergir en agua ni otros liquidos. - Antes de usar,
compruebe que el producto no esté dafiado. - No utilice
elproducto siel cable, las luces o cualquier elemento

estan dafiados. - Los diodos LED no son reemplazables. - EL
producto debe conectarse Gnicamente a una instalacidn
eléctrica en buen estado.- No tire del cable al desenchufar. -
Elproducto se calienta durante el funcionamiento - estoes
normal.-Para evitar el sobrecalentamiento: no conecte el
producto dentro del embalaje y no lo cubra durante el fun-
cionamiento. - No corte, perfore ni modifique la estructura
del producto.-En caso de dafio del cable o de los diodos, deje
de usar el producto y deséchelo conforme a la normativa. -
Mantener alejado de fuentes de calor, llamas abiertas y ma-
terialesinflamables.-Noinstalar en lugares donde el cable
pueda dafarse, aplastarse o cortarse.- Noinstalar sobre
superficies metalicas que puedan dafiar el aislamiento. - EL
producto no es un juguete - mantener fuera del alcance de
los nifios. - EL producto contiene piezas pequeiias - riesgo de
asfixia. No deje el dispositivo encendido sin supervision. -
Limpiar con un pafio suave seco o ligeramente himedo. - No
utilizar detergentes ni productos quimicos. - Desconecte el
producto de la alimentacion antes de limpiarlo. - Almacenar
en un lugar seco.

Lainformacion contenida en este manual puede cambiar
sin previo aviso. La version mas reciente esta disponi-

ble en [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Nos
reservamos el derecho de realizar cambios en el disefio
del producto. - No nos hacemos responsables de defectos/
daiios derivados delincumplimiento de las recomendacio-
nes de este manual.

[PT| REDE LED MAGICA

ESPECIFICAGOES: COR DA LUZ: ML77032 - 2700K, ML77033

- 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | ALIMEN-
TAGAQ: 220-240V 50/60Hz | POTENCIA: 3.6W | ML77032,
ML77033 - 160 LED; ML77034, ML77035 - 240 LED| CLASSE
DEPROTECAQ: IP44| UTI_I.IZA?AU: interior, exterior | NUMERO
DEMODOS DE ILUMINAGAO: 8 [TAMANHO: ML77032, ML77033
- 2x2m+cabo de 3m; ML77034,ML77035 - 3x3m + cabo de
3m [ POSSIBILIDADE DE LIGAR ATE 3 CONJUNTOS

lluminagao decorativa LED destinada ao uso interior e
exterior em forma de rede. 0 produto esta equipado com 8
modos de iluminagao.

INSTALAGAO EUTILIZAGAD: Retire cuidadosamente o
produto daembalagem. Desenrole os cabos/rede, evitando
puxa-los e torcé-los. Instale o produto no local escolhido
(0 produto deve estar desligado da alimentago elétrica
durante ainstalagao). Certifique-se de que o produto esta
fixado de forma segura. Ligue a ficha a uma tomada de rede
220-240V. Selecione 0 modo de iluminagao adequado uti-
lizando 0 botdo de controlo localizado naficha/adaptador.
Para desligar o produto, desligue-o da alimentagdo elétrica
(retire aficha datomada).

LIGAGAQ DE CONJUNTOS: Os produtos permitem a ligagao
de ate 3 conjuntos. Antes da ligagdo, certifique-se de que:
todos os conjuntos sdo do mesmo tipo, as ligagdes estao
devidamente protegidas contraa humidade e o nimero

méximo de conjuntoes ligados n@o foi excedido.

AVISO: Leia todo o manual antes da utilizagdo e guarde-o
parareferéncia futura. - Produto destinado ao uso interior
e ainstalagdo exterior soh cobertura, por exemplo telhado
(IP44 - protego contra corpos solidos superiores a Tmm

e contra salpicos de agua de qualquer diregéo).- Ndo mer-
gulhar em agua nem outros liquidos. - Antes da utilizagao
verifique se o produto ndo esta danificado. - Ndo utilize o
produto se o cabo, as luzes ou qualquer elemento estiver
danificado. - Os diodos LED n@o sao substituiveis. - 0 produto
deve ser ligado apenas a uma instalagao elétrica em boas
condigdes. -Nao puxar o cabo ao desligar datomada.- 0
produto aquece durante o funcionamento - isto é normal.-
Para evitar sobreaquecimento: ndo ligue o produto dentro
daembalagem e ndo cubra o produto durante o funcio-
namento. - Nao cortar, perfurar ou modificar aestrutura
do produto. - Em caso de danos no cabo ou nos diodos -
interrompa a utilizagdo do produto e elimine-o de acordo
com os regulamentos. - Manter afastado de fontes de calor,
chamas abertas e materiais inflamaveis. - Ndo instalar
em locais onde o cabo possa ser danificado, esmagado ou
cortado. - Ndoinstalar em superficies metélicas que pos-
sam danificar oisolamento. - 0 produto néo é um brinquedo
- manter fora do alcance das criangas. - 0 produto contém
pecas pequenas - risco de asfixia. - Nao deixar o aparelho
ligado sem supervisdo. - Limpar com um pano macio seco
ou ligeiramente himido. - Nao utilizar detergentes nem
produtos quimicos. - Desligar o produto da alimentagdo
antes da limpeza. - Guardar em local seco.

Asinformacdes contidas neste manual podem ser alteradas
sem aviso prévio. A versdo mais recente do manual esta
disponivel em [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.

pl) - Reservamo-nos o direito de efetuar alteragdes na
construgao do produto. - Nao nos responsabilizamos por
defeitos/danos resultantes doincumprimento das reco-
mendagdes deste manual.

(IT]RETE LED MAGICA

SPECIFICHE: COLORE DELLA LUCE: ML77032 - 2700K,
ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | ALI-
MENTAZIONE: 220-240V 50/60Hz | POTENZA: 3.6W | ML77032,
ML77033 - 160 LED; ML77034,ML77035 - 240 LED | CLASSE
DI PROTEZIQNE: IP44 | UTILIZZ0: interno, esterno | NUMERO
DIMODALITA DI ILLUMINAZIONE: 8 | DIMENSIONI: ML77032,
ML77033 - 2x2m + cavo da 3m; ML77034,ML77035 - 3x3m +
cavoda3m|POSSIBILITA DI COLLEGARE FINO A 3 SET

Illuminazione decorativa LED destinata all'uso interno ed
esternoaformadirete. [l prodotto & dotato di 8 modalita di
illuminazione.

INSTALLAZIONE EUTILIZZO: Rimuovere con attenzione il
prodotto dalla confezione. Srotolare i cavi/la rete evitando
ditirarli e torcerli. Installare il prodotto nel luogo scelto

(il prodotto deve essere scollegato dall'alimentazione
durante l'installazione). Assicurarsi che il prodotto sia
fissatoin modo sicuro. Collegare la spinaa unapresadi
rete da 220-240V. Selezionare la modalita diilluminazione
appropriata utilizzando il pulsante di controllo situatosulla

spina/adattatore. Per spegnere il prodotto, scollegarlo
dall’alimentazione (rimuovere la spina dalla presa).

COLLEGAMENTO DEI SET: I prodotti consentonoil collega-
mento difino a 3 set. Prima del collegamento, assicurarsi
che: tuttii set siano dello stesso tipo, i collegamenti siano
adeguatamente protetti dallumidita e che il numero massi-
mo di set collegati non sia stato superato.

AVVERTENZA: Leggere attentamente l'intero manuale prima
dell'uso e conservarlo per future consultazioni. - Prodotto
destinato all'uso interno e all'installazione esterna sotto
copertura, ad esempio una tettoia (IP44 - protezione contro
corpi solidi superioria 1mm e contro schizzi d'acqua pro-
venienti da qualsiasi direzione). - Nonimmergere in acqua

o altriliquidi.- Prima dell'uso verificare che il prodotto non
sia danneggiato. - Non utilizzare il prodotto se il cavo, le luci
0 qualsiasi elemento risultano danneggiati.-|LED non sono
sostituibili. - Il prodotto deve essere collegato esclusiva-
mente a unimpianto elettrico funzionante correttamente.
-Nontirareilcavo durante lo scollegamento dalla presa.
+ILprodotto siriscalda durante il funzionamento - cio &
normale. - Per evitare il surriscaldamento: non collegare

il prodotto all'interno della confezione e non coprirlo
durante il funzionamento. - Non tagliare, forare o modificare
lastruttura del prodotto. - In caso di danni al cavo o ai

LED - interrompere L'uso del prodotto e smaltirlo secondo

le normative vigenti.- Tenere lontano da fonti di calore,
fiamme libere e materialiinfiammabili.- Non installarein
luoghi dove il cavo potrebbe essere danneggiato, schiac-
ciato otagliato.- Noninstallare su superfici metalliche

che potrebbero danneggiare l'isolamento. - Il prodotto non

e un giocattolo - tenere fuori dalla portata dei bambini. I
prodotto contiene piccole parti - rischio di soffocamento.
-Non lasciare il dispositivo acceso incustodito. - Pulire con
un panno morbido asciutto o leggermente umido. - Non uti-
lizzare detergenti o prodotti chimici.- Scollegare il prodotto
dall'alimentazione prima della pulizia.- Conservareinun
luogo asciutto.

Leinformazioni contenute in questo manuale possono esse-
re modificate senza preavviso. La versione piu aggiornata
del manuale & disponibile su [www.ecolight.pl] (http://www.
ecolight.pl) - Ciriserviamo il diritto di apportare modifiche
allastruttura del prodotto. - Non siamo responsabili per
difetti/danni derivanti dal mancato rispetto delle racco-
mandazioni contenute nel presente manuale.

[DK]MAGISK LED-NET

SPECIFIKATIONER: LYSFARVE: ML77032 - 2700K, ML77033 -
8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | STROMFORSY-
NING: 220-240V 50/60Hz | EFFEKT: 3.6W | ML77032, ML77033
- 160 LED; ML77034, ML77035 - 240 LED | BESKYTTELSE-
SKLASSE: IP44| ANVENDELSE: indendgrs, udendgrs | ANTAL
LYSTILSTANDE: 8| STORRELSE: ML77032, ML77033 - 2x2m +
3m kabel; ML77034, ML77035 - 3x3m + 3m kabel | MULIGHED
FOR ATFORBINDE OPTIL 3 ST

Dekorativ LED-belysning beregnet tilindendors og
udendors brug i form af et net. Produktet er udstyret med 8
lystilstande.

INSTALLATION 06 BRUG: Fjern forsigtigt produktet fraem-
ballagen. Rul kabler/nettet ud, og undga at traekke og vride
dem. Installer produktet pa det valgte sted (produktet skal
vare frakoblet stromforsyningen under installationen).
Sorg for, at produktet er sikkert fastgjort. Tilslut stikket
tilen 220-240V stikkontakt. Veelg den onskede lystilstand
ved hjzlp af kontrolknappen pa stikket/adapteren. For at
slukke produktet skal det frakobles stromforsyningen (tag
stikket ud af stikkontakten).

FORBINDELSE AF SET: Produkterne gor det muligt at
forbinde optil 3 sat. For tilslutning skal du sikre dig, at: alle
st er af samme type, forhindelserne er korrekt beskyttet
mod fugt, og det maksimale antal tilsluttede st ikke er
overskredet.

ADVARSEL: Las hele vejledningen for brug og gem den il
senere brug.- Produktet er beregnettilindendors brug
samt udendprs installation under overdakning, f.eks. tag
(IP44 - beskyttet mod faste genstande storre end 1mm og
mod vandsprojt fra alle retninger). - Ma ikke nedsznkes i
vand eller andre vasker.- Kontrollér for brug, at produktet
ikke er beskadiget. - Brug ikke produktet, hvis kabel,
lyseller andre dele er beskadigede. - LED-dioderne kan
ikke udskiftes. - Produktet mé kun tilsluttes en korrekt
fungerende elektriskinstallation. - Trekikke i kablet ved
frakobling fra stikkontakten. - Produktet bliver varmt
under brug - dette er normalt. - For at undga overophedning:
tilslutikke produkteti emballagen og deek det ikke under
brug.- Skeer ikke i, bor ikke i og &ndr ikke produktets
konstruktion.-Ved beskadigelse af kabel eller dioder skal
brugen stoppes, og produktet bortskaffes i henhold til
geldende regler. - Holdes vk fra varmekilder, dben ild og
brandfarlige materialer. - Installer ikke steder, hvor kablet
kan blive beskadiget, klemt eller skaret over. - Monter ikke
pa metaloverflader, der kan beskadige isoleringen. - Pro-
duktet er ikke legetoj - holdes uden for borns reekkevidde.
-Produktetindeholder sma dele - risiko for kvzlning. -
Efterlad ikke det teendte apparat uden opsyn. - Rengor med
entor eller let fugtig blod klud. - Brug ikke renggringsmidler
eller kemikalier. - Frakobl produktet fra stromforsyningen
for rengoring. - Opbevares pa et tort sted.

Oplysningerne i denne vejledning kan @ndres uden forud-

aende varsel. Den nyeste version af vejledningen findes pa
?www.ecolight.pl](http://www.eculight.pl) -Viforbeholder
osrettentil @ndringer i produktets konstruktion.- Vier
ikke ansvarlige for fejl/skader som fglge af manglende
overholdelse af denne vejledning.

[NL]MAGISCH LED-NET

SPECIFICATIES: LICHTKLEUR: ML77032 - 2700K, ML77033 -
8000K, MLT77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | VOEDING: 220-
240V 50/60Hz | VERMOGEN: 3.6W|ML77032, ML77033 - 160
LED; ML77034, ML77035 - 240 LED | BESCHERMINGSKLASSE:
IP44]GEBRUIK: binnen, buiten | AANTAL LICHTMODI: 8

| AFMETINGEN: ML77032, ML77033 - 2x2m + 3m kabel;
ML77034,ML77035 - 3x3m + 3m kabel | MOGELIJKHEID OM
TOT 3 SETS TEVERBINDEN

Decoratieve LED-verlichting bedoeld voor gebruik binnen-
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shuis en buitenshuis in de vorm van een net. Het product is
uitgerust met 8 lichtmodi.

INSTALLATIE EN GEBRUIK: Haal het product voorzichtig uit

de verpakking. Rol de kabels/het net it en vermijd trekken
endraaien. Installeer het product op de gekozen plaats

(het product moet tijdens de installatie losgekoppeld zijn
van de stroomvoorziening). Zorg ervoor dat het product
stevig is bevestigd. Sluit de stekker aan op een 220-240V
stopcontact. Selecteer de juiste lichtmodus met behulp van
de bedieningsknop op de stekker/adapter. Om het product
uit te schakelen, koppelt u het los van de stroomvoorziening
(haal de stekker uit het stopcontact).

VERBINDEN VAN SETS: De producten maken het mogelijk
omtot 3 sets te verbinden. Controleer vadr het verbinden
of: alle sets van hetzelfde type zijn, de verbindingen goed
beschermd zijn tegen vocht en het maximale aantal
verbonden sets niet is overschreden.

WAARSCHUWING: Lees vadr gebruik de volledige handleiding
en bewaar deze voor toekomstig gebruik. - Product bedoeld
voor gebruik binnenshuis en voor buiteninstallatie onder
een afdak, bijvoorbeeld een overkapping (IP44 - bescher-
md tegen vaste voorwerpen groter danTmm en tegen
waterspatten vanuit alle richtingen). - Niet onderdompelen
in water of andere vloeistoffen. - Controleer véor gebruik

of het product niet beschadigd is. - Gebruik het product niet
als de kabel, lampjes of andere onderdelen beschadigd zijn.
-LED-diodes zijn niet vervangbaar. - Het product mag alleen
worden aangesloten op een goed functionerende elektri-
sche installatie. - Trek niet aan de kabel bij het loskoppelen
van het stopcontact.- Het product wordt warm tijdens
gebruik - ditis normaal.- Om oververhitting te voorkomen:
sluit het product niet aan terwijl het zich in de verpakking
bevindt en dek het niet af tijdens gebruik. - Niet snijden,
boren of wijzigingen aanbrengen aan de constructie van het
product.-Bij beschadiging van kabel of diodes: stop met het
gebruik van het product en voer het af volgens de geldende
voorschriften. - Uit de buurt houden van warmtebronnen,
open vuur en brandbare materialen. - Nietinstalleren op
plaatsen waar de kabel beschadigd, geplet of doorgesneden
kan worden. - Niet installeren op metalen oppervlakken die
deisolatie kunnen beschadigen. - Het product s geen speel-
goed - huiten bereik van kinderen houden. - Het product
bevatkleine onderdelen - verstikkingsgevaar. - Laat het
ingeschakelde apparaat niet zonder toezicht achter. - Reinig
met een droge of licht vochtige zachte doek. - Gebruik geen
schoonmaakmiddelen of chemicalién. - Koppel het product
los van de stroomvoorziening vadr reiniging. - Bewaren op
eendroge plaats.

De informatie in deze handleiding kan zonder voorafgaande
kennisgeving worden gewijzigd. De meest actuele versie
van de handleiding is beschikbaar op [www.ecolight.pl]
(http://www.ecolight.pl) - Wij behouden ons het recht voor
om wijzigingen in het productontwerp aan te brengen. -

Wij zijn niet verantwoordelijk voor defecten/schade als
gevolg van het niet naleven van de aanbevelingen in deze
handleiding.

[SE| MAGISKTLED-NAT

SPECIFIKATIONER: L JUSFARG: ML77032 - 2700K, ML77033
- 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | STROMFOR-
SORJNING: 220-240V 50/60Hz | EFFEKT: 3.6W | ML77032,
ML77033 - 160 LED; ML77034, ML77035 - 240 LED | SKYDD-
SKLASS: IP44 | ANVANDNING: inomhus, utomhus | ANTAL
LJUSLAGEN: 8| STORLEK: ML77032, ML77033 - 2x2m + 3m
kabel; ML77034, ML77035 - 3x3m + 3m kabel | MOJLIGHET
ATTANSLUTAUPPTILL 3 SET

Dekorativ LED-belysning avsedd for inomhus- och
utomhusbrukiform av ett nat. Produkten ar utrustad med
8 ljuslagen.

INSTALLATION OCH ANVANDNING: Ta fdrsiktigt ut produkten
ur forpackningen. Rulla ut kablarna/nétet ochundvik
attdraoch vrida dem. Installera produkten pavald plats
(produkten maste varafrankopplad fran stromfarsrjnin-
genunder installationen). Se till att produkten ar ordentligt
fastsatt. Anslut stickkontakten till ett 220-240V eluttag.
Vilj dnskat ljuslage med hjalp av kontrollknappen pa stic-
kkontakten/adaptern For att stanga av produkten, koppla
bort den frén strémfrsdrjningen (dra ut stickkontakten ur
uttaget).

ANSLUTNING AV SET: Produkterna mdjliggdr anslutning av
upp till 3 set.Innan anslutning, sakerstall att: alla set ar
avsamma typ, anslutningarna ar ordentligt skyddade mot
fuktoch att det maximala antalet anslutna setinte har
dverskridits.

VARNING: Lds hela bruksanvisningen fdre anvéndning

och spara den for framtida bruk. - Produkten &r avsedd

for inomhusbruk samt utomhusinstallation under skydd,
t.ex.tak (IP44 - skyddad mot fasta faremal stérre an Tmm
och mot vattenstank fran allariktningar).- Sénkiinte neri
vatten eller andra vatskor. - Kontrollera fore anvandning
attprodukten inte ar skadad, - Anvand inte produkten

om kabeln, lamporna eller nagon annan del &r skadad. -
LED-dioderna ar inte utbytbara. - Produkten far endast
anslutastillen korrekt fungerande elektrisk installation. -
Drainte i kabeln nér du kopplar ur produkten fran uttaget. -
Produkten blir varm under anvandning - detta ar normalt.
-For att farhindra dverhettning: anslut inte produkten
ifarpackningen och tackinte dver produkten under
anvandning. - Skér inte, borra inte och gr inga @ndringar i
produktens konstruktion. - Vid skada pa kabel eller dioder
- sluta anvanda produkten och kassera den enligt géllande
bestammelser. - Hall borta fran viirmekillor, .ippeneld

och brandfarliga material. - Installera inte pa platser dar
kabeln kan skadas, klammas eller skéras av.-Montera inte
pa metallytor som kan skada isoleringen. - Produkten ar
ingen leksak - hall den utom rackhall fir barn. - Produkten
innehéller sma delar - kvavningsrisk.-Limna inte den
paslagna enheten utan tillsyn. - Rengir med en torr eller
lattfuktad mjuk trasa.- Anvand inte rengnrlngsmedel eller
kemikalier.- Koppla bort produkten fran strémforsorjnin-
gen fare rengdring.- Férvara pa entorr plats.

Informationen i denna bruksanvisning kan andras utan
foregaende meddelande. Den senaste versionen av
bruksanvisningen finns pa [www.ecolight.pl] (http:/fwww.

ecolight.pl) - Vifdrbehaller oss ratten att gira dndringar
i produktens konstruktion. - -Viansvarar inte for fel/ska-
dor som uppstar pa grund av attinstruktionernaidenna
manualinte fdljs.

[FIIMAAGINEN LED-VERKKO

TEKNISETTIEDOT: VALON VARI: ML77032 - 2700K, ML77033
- 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 000K | VIRRANSYOT-
T0: 220-240V 50/60Hz | TEHO: 3.6W| ML77032, ML77033 - 160
LED; ML77034, ML77035 - 240 LED | SUOJAUSLUOKKA: IP44
|KAYTTO: sisitilat, ulkotilat | VALAISTUSTILOJEN MAARA:

8| KOKO:ML77032, MLT7033 - 2x2m + 3m johto : ML77034,
ML77035 - 3x3m + 3m johto | MAHDOLLISUUS YHDISTAA
ENINTAAN 3 SAR JAA

Koristeellinen LED-valaistus sisa- ja ulkokayttdon verkon
muodossa. Tuote on varustettu 8 valaistustilalla.

ASENNUS JAKAYTTO: Poista tuote varovasti pakkauksesta.
Avaa johdot/verkko vélttéen niiden vetamista ja kiertami-
sta. Asenna tuote valittuun paikkaan (tuotteen tulee olla
irrotettuna virtaldhteesta asennuksen aikana). Varmista,
ettd tuote on kiinnitetty turvallisesti. Liita pistoke
220-240V verkkopistorasiaan. Valitse sopiva valaistustila
pistokkeessa/sovittimessa olevalla ohjauspainikkeella.
Sammutatuote irrottamalla se virtalahteesti (irrota
pistoke pistorasiasta).

SARJOJEN YHDISTAMINEN: Tuotteet mahdollistavat enintaan
3 sarjan yhdistamisen. Ennen yhdistamista varmista, etta:
kaikki sarjat ovat samaa tyyppia, liitannat on suojattu
asianmukaisesti kosteudelta ja yhdistettyjen sarjojen
enimmaismaaraa ei ole ylitetty.

VAROITUS: Lue koko kayttdohje ennen kayttod ja sailyta se
tulevaa kayttoa varten. - Tuote on tarkoitettu sisakayttaan
seka ulkoasennukseen suojan alle, esimerkiksi katon

alle (IP44 - suojaus yli Tmm kiinteitd esineita vastaan
seka roiskevetta vastaan kaikista suunnista). - Ala upota
veteen tai muihin nesteisiin. - Tarkista ennen kayttoa,

ettei tuote ole vaurioitunut. - Ald kayta tuotetta, jos johto,
valot tai jokin muu osa on vaurioitunut. - LED-diodeja ei voi
vaihtaa.- Tuote tulee lijttad vain asianmukaisesti toimivaan
sahkoasennukseen. - Ald veda johdosta irrottaessasi
pistoketta. - Tuote kuumenee kaytdn aikana - tama on nor-
maalia. - Ylikuumenemisen estdmiseksi: ala liitd tuotetta
pakkauksessa alaka peita sita kayton aikana. - Ala leikkaa,
poraa tai muuta tuotteen rakennetta. - Jos johto tai diodit
vaurioituvat, lopeta tuotteen kayttd ja havita se maaray-
sten mukaisesti.- Pida poissa lammonlahteistd, avotulesta
jasyttyvistd materiaaleista. - Ald asenna paikkaan, jossa
johto voi vahingoittua, puristua tai katketa.- Ald asenna
metallipinnoille, jotka voivat vahingoittaa eristysta. - Tuote
eiole lelu - pida poissa lasten ulottuvilta. - Tuote sisaltad
pienid osia - tukehtumisvaara.- Ala jata laitetta paalle
ilman valvontaa. - Puhdista kuivalla tai hieman kostealla
pehmealla liinalla. - Ala kayta pesuaineita tai kemikaaleja.
-Irrota tuote virtalahteesta ennen puhdistusta. - Sailyta
kuivassa paikassa.

Taman kayttdohjeen tiedot voivat muuttua ilman ennakko-

ilmoitusta. Uusin versio kayttdohjeesta loytyy osoitteesta
[www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Piditamme
oikeuden muutoksiin tuotteen rakenteessa. - Emme vastaa
vioista/vahingoista, jotka johtuvat timén kiyttoohjeen
noudattamatta jattamisesta.

[NO] MAGISK LED-NETT

SPESIFIKASJONER: LYSFARGE: ML77032 - 2700K, ML77033

- 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | STROM-
FORSYNING: 220-240V 50/60Hz | EFFEKT: 3.6W|ML77032,
ML77033 - 160 LED; ML77034, ML77035 - 240 LED | BESKYT-
TELSESKLASSE: IP44 | BRUK: innendors, utendors | ANTALL
LYSMODUSER: 8 | STORRELSE: ML77032, ML77033 - 2x2m +
3mkabel; ML77034, ML77035 - 3x3m + 3m kabel | MULIGHET
FOR AKOBLETIL OPPTIL 3 SETT

Dekorativ LED-belysning beregnet for innendgrs og
utendors bruki form av et nett. Produktet er utstyrt med 8
lysmoduser.

INSTALLASJON OG BRUK: Ta produktet forsiktig ut av
emballasjen. Rull ut kablene/nettet og unnga a trekke og
vridem. Installer produktet pa valgt sted (produktet ma
vare koblet fra stromforsyningen under installasjon).
Sorg for at produktet er godt festet. Koble stopselet tilen
220-240V stikkontakt. Velg onsket lysmodus ved hjelp

av kontrollknappen pa stopselet/adapteren. For aslé av
produktet, koble det fra stromforsyningen (ta stopselet ut
av stikkontakten).

KOBLING AV SETT: Produktene gjor det mullg akoble
sammen opptil 3 sett. For tilkobling ma du forsikre deg om
at:alle settene er av samme type, tilkoblingene er riktig
beskyttet mot fuktighet, og at maksimalt antall tilkoblede
settikke er overskredet.

ADVARSEL: Les hele bruksanvisningen for bruk og oppbevar
den for fremtidig referanse. - Produktet er beregnet for
innendgrs bruk samt utendors installasjon under tak eller
annen beskyttelse (IP44 - beskyttet mot faste gjenstander
storre enn1mm og mot vannsprutfraalle retninger).-Ma
ikke senkes ned i vann eller andre vaesker. - Kontroller for
bruk at produktet ikke er skadet. - Ikke bruk produktet hvis
kabelen, lysene eller andre deler er skadet.- LED-diodene
kan ikke byttes ut. - Produktet skal kun kobles til et korrekt
fungerende elektrisk anlegg. - Ikke trekki kabelen ndr

du kobler fra stikkontakten. - Produktet blir varmt under
bruk - dette er normalt.- For & forhindre overoppheting: ikke
koble til produktet mens det er i emballasjen, og ikke dekk
til produktet under bruk.- Ikke kutt, bor eller gjor inngrepi
produktets konstruksjon. - Ved skade pa kabel eller dioder -
stopp bruken av produktet og kast detihenhold til gjeldende
regler.-Holdes unna varmekllder apenild og brennbare
materialer. - Ikke installer pa steder hvor kabelen kan bli
skadet, klemt eller kuttet.- Ikke monter pa metallflater
som kan skade isolasjonen. - Produktet er ikke et leketgy

- oppbevares utilgjengelig for barn. - Produktetinneholder
sma deler - fare for kvelning. - Ikke la enheten sta pa uten
tilsyn.-Rengjor med en torr eller lett fuktig myk klut. - Ikke
bruk rengjoringsmidler eller kjemikalier.- Koble produktet
frastromforsyningen for rengjoring.- Oppbevares pa et tort
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sted.

Informasjoneni denne bruksanvisningen kan endres uten
forvarsel. Den nyeste versjonen av bruksanvisningen
finnes pa [www.ecolight. pll(http://www.ecolight.pl) - Vi
forbeholder oss retten til  gjore endringer i produktets
konstruksjon. - -Vierikke ansvarlige for feil/skader som
oppstar som folge av manglende overholdelse av anbefa-
lingene i denne bruksanvisningen.

[CZ] KOUZELNA LED SiT

SPECIFIKACE: BARVA SVETLA: ML77032 - 2700K, ML77033

- 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | NAPAJENI:
220-240V50/60Hz | VYKON: 3. 6W|ML77032,ML77033 - 160
LED; ML77034,ML77035 - 240 LEI]ITRIDA OCHRANY: IP44|
POUZITE:interiér, exteriér | POCETREZIMU SVICENI: 8 |ROZMER:
ML77032,ML77033 - 2x2m + 3m kabel; ML77034,ML77035 -
3x3m+3m kabellM[]ZNOSTPR[]PUJENIAZ3SAD

Dekorativni LED osvétleni uréené pro vnitfnii i venkuvm
pouZiti ve tvaru sité. Produkt je vybaven 8 rezimy sviceni.

INSTALACE A POUZITI: Opatrné vyjméte produkt z obalu.
Rozviiite kabely/sit a vyhnéte se jejich tahani a krouceni.
Nainstalujte produkt na vybrané misto (béhem instalace
musi byt produkt odpojen od napajenl) U]lstete se, zeJe
produkt bezpecné upevnen Prlpujte zastrcku dositove
zasuvky 220-240V. Pomoci ovladaciho tlamtka umlstenehn
na zastréce/adaptéru zvolte vhodny re1|m sviceni. Chce-
te-li produkt vypnout, odpojte jej od napéjeni (vytahnéte
zastréku ze zasuvky).

PROPOJENI SAD: Produkty umozniuji propojeni az 3 sad. Pfed
propojenim se ujistéte, Ze: véechny sady jsou stejného typu,
spoje jsou Fadne chranény proti vlhkostia nebyl prekrocen
maximalni pocet propojenych sad.

UPOZORNENI: Pred pouzmm siprectéte cely navod a uscho-
vejte jejpro budouci puuzm Produkt je urcen pro vnltrnl
pouzm i pro venkovni instalaci pod prlstreskem napr
strechou (IP44 - ochrana proti pevnym ¢asticim vétsim nez
Tmm a proti strlka||c| vode ze vsech smeru) -Neponorujte
do vody ani jinych kapalin. - Pfed pouZitim zkontrolujte, zda
produkt neni poskozen. - Nepouzivejte produkt, pokud je
kabel, svétla neho jind cast poskozena. - LED diody nejsou
vymenltelne -Produkt prlpn]ulte pouze k funkéni elektricke
instalaci. - Pfi odpo]uvanl netahejte za kabel. - Produkt se
béhem provozu zahfiva - jeto nnrmalnljev Aby nedoslo

k prehratl neprlpujuﬁe produkt vobalua béhem provozu
jej nezakryvejte. - Nefezte, nevrtejte ani jinak nezasahujte
do konstrukce produktu.-V pfipadé poskozeni kabelu nebo
diod prestante produkt pnuzwat azlikvidujte jejv souladus
predplsy Uchovave]te mimo zdroje tepla, ntevreny ohen a
hoflavé materlaly Neinstalujte na mistech, kde miZe dojit
k poskozeni, stlaceni nebo prefiznuti kabelu. - Nemontujte
na kovoveé povrchy, které mohou pnékudit izolaci.- Produkt
neni hracka - uchnvavelte mimo dosah déti. - Produkt
obsahuje male cast| nebezpeiuduseni.- Nenechave]te
zapnute zarizeni bez dozoru. - Cistéte suchym nebo lehce
navlhcenym mekkym hadfikem. - Nepuuzwe]te Cistici
prostfedky ani chemikalie. - PFed ¢i$ténim odpojte produkt

od napéjeni.- Uchovavejte na suchém misté.

Informace uvedené v tomto navodu se mohou zménit

bez predchoziho upozornéni. Nejnovéjsi verze navodu je
dostupn na [www.ecolight.pl(http: /www.ecolight.p)
-Vyhrazujeme si pravo nazmény konstrukce produktu. -
Nenese udpovednost zavady/$kody vzniklé nedodrZenim
pokynilvtomto névodu.

[SK|MAGICKA LED SIET

SPECIFIKACIE: FARBA SVETLA: ML77032 - 2700K, ML77033

- 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | NAPAJANIE:
220-240V 50/60Hz | VYKON: 3.6W|ML77032, ML77033 - 160
LED; ML77034,ML77035 - 240 LED | TRIEDA OCHRANY: P44
|POUZITIE: interiér, exteriér | POCET REZIMOV SVIETENIA:8 |
ROZMER: ML77032, ML77033 - 2x2m + 3m kébel;ML77034,
ML77035 - 3x3m + 3m kabel|MOZNOST PREPOJENIA AZ3 SAD

Dekorativne LED osvetlenie uréené na vnitorné a vonkajsie
pouZitie v tvare siete. Produkt je vybaveny 8 rezimami
svietenia.

INSTALACIA A POUZITIE: Opatrne vyberte produkt z obalu.
Rozvinte kable/siet a vyhnite sa ich fahaniu a krl]teniu.
Nalnstalujte produkt na vyhrane miesto (produkt musi

byt pocasinstalacie odpojeny od napa]anla) Uistite sa,

ie je produkt bezpecne upevneny. Pripojte zastréku do
sietovej zasuvky 220-240V. Pomocou ovladacieho tlacidla
umiestneného na zastrcke/adaptéri zvolte vhodny reZim
svietenia. Ak chcete produkt vypnit, odpojte ho od napaja-
nia (vytiahnite zastrcku zo zasuvky).

PREPOJENIE SAD: Produkty umuznulu prepojenie az Z23sad.
Pred prepulemm sauistite, ie: vsetky sady st rovnakého
typu, spojenia s spravne chranené protivihkostia nebol
prekroéeny maximalny pocet prepojenych sad.

UPOZORNENIE: Pred pouzmm siprecitajte cely navud a
uschovajte hopre budiice pouzme Produktje urceny na
vnitorne pouZitie aj na vonkajsiu montaz pod prlstresknm
napr. strechou (IP44 - ochrana proti pevnym Casticiam
vacsim ako 1mm a proti striekajiicej vode zo véetkych
smerov).- Neponarajte do vody ani inych kvapalin. - Pred
pouzmm skontrolujte, Ci produkt nie je puskudeny -Ne-
puuzwajte produkt, akje kabel, svetla aleboina cast posko-
dena. - LED diddy nie su vymenltelne +Produkt prlpajalte
lenkfunkcne]elektnckeunstalacu Prludpajamnetahajte
zakabel.- Produkt sa pucas prevadzky zahrieva - -jeto
normalny jav. Aby sa zabranilo prehriatiu: neprlpaja]te
produktvobalea pncas prevadzky ho nezakryvajte. -
Nereite, nevrtajte aniinak nezasahujte do konstrukcie
produktu. -V pripade poSkodenia kabla alebo didd prestaiite
produkt pouzivat a zlikvidujte ho v siilade s predpismi.
-Uchuvévajte mimo zdrojov tepla, otvorenéhoohriaa
horlavych materialov.- Nemstaluﬁe namiestach, kde moze
ddjst k poskodeniu, stlaceniu alebo prerezaniu kabla.- Ne-
montujte na kovoveé povrchy, ktoré mozZu poskodif izolaciu.
«Produkt nie je hracka - uchuvavajte mimo dosahu deti.-
Produkt obsahuje malé Casti - nebezpecenstvo zadusenia.
:Nenechavajte zapnute zariadenie bez dozoru. - Cistite
suchou alebo mierne navlhcenou makkou handrickou. -

Nepuuzwajte Cistiace prostriedky ani chemikalie. - Pred
Cistenim odpojte produkt od napajania. - Uchovavajte na
suchom mieste.

Informacie uvedené v tomto navode sa mozu zmenif bez
predchadzaluceho upozornenia. Najnovsia verzia navodu
je dostupnd na [www.ecolight.pl](http://www.ecolight pl)
-Vyhradzujeme si préavo nazmeny konstrukcie produktu.
-Nenesieme zodpovednost za vady/skudy vzniknuté
nedodrZanim pokynov v tomto navode.

[HU] MAGIKUS LED HALO

MIISZAKI ADATOK: FENYSZIN: ML77032 - 2700K, ML77033 -
8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | TAPELLATAS:
220-240V 50/60Hz | TELJESITMENY: 3.6W | ML77032,
ML77033 - 160 LED; ML77034, ML77035 - 240 LED | VEDELMI
OSZTALY: IP44 | FELHASZNALAS: beltéri, kiiltéri | VILAGITASI
MODOK SZAMA: 8| MERET:ML77032, ML77033 - 2x2m + 3m
kébel; ML77034, ML77035 - 3x3m + 3m kabel | LEHETGSEG
MAXIMUM 3 SZETT CSATLAKOZTATASARA

....

TELEPITES ES HASZNALAT: Gvatosan vegyekia termeket a
csomagolashol. Tekerje ki a kabeleket/haldt, iigyelve arra,
hogy ne hiizza meg és ne csavarja meg azokat. Szerelje fel a
terméket a kivalasztott helyre (a terméket a szerelés soran
le kell valasztani az aramellatasrol). Gydzddjon meg arral,
hogy a termék biztonsagosan rogzitve van. Csatlakoztassa
adugét egy 220-240V-0s halozati aljzathoz. Vlasszakia
megfelelo V|lag|taS| madota dugon/adapteren talalhato
vezerlugumbsegltsegevel Atermek klkapcsolasahoz
vélasszale azt az dramellatasrl (hizza ki a dugdt az
aljzathél).

SZETTEK CSATLAKOZTATASA: A termékek Lehetdvé teszik
maximum 3 szett csatlakoztatasat. Csatlakoztatds elgtt
gydzddion meg arrdl, hogy: minden szett azunostlpusu a
csatlakozasok megfeleloen védetteka nedvesseg ellen.ésa
csatlakoztatott szettek maximalis szama nincs tullépve.

FIGYELMEZTETES: Hasznalat eltt olvassa el a teljes
hasznalati itmutatot, és rizze meg késtbbi hasznélatra.

+ Atermék beltéri hasznélatra, valamint fedett kiiltéri
telepitésre szolgal, pl. tetd alatt (IP44 - védelem 1mm-nél
nagyobb szilard testek és minden irénybl érkez6 vizfric-
csenés ellen) Ne meritse vizbe vagy mas fnlyadekha
Hasznalat eldtt ellendrizze, hogya termék nem seériilt-e.-

Ne hasznal]a aterméket, haakabel,a fenyek vagy barmely
elem sériilt.- ALED diodak nem cserélhetok. - A terméket
csak megfelelden miikddd elektromos haldzathoz csatla-
koztassa.-Ne hizza a kabelt a csatlakozo kihizasakor.

- Atermék miikddés kozben felmelegszik - ez normalis
jelenség. - Atilmelegedés elkeriilése érdekében: ne
csatlakoztassa a terméket a csomagolashan, és miikodés
kdzben ne takarja le. - Ne vagja, firja vagy mddositsa a
termék szerkezetét.- Akabel vagy a diddak sériilése esetén
hagyja abba atermék hasznalatat, és a vonatkozd elgirasok
szerint artalmatlanitsa. - Tartsa tavol hoforrasoktal, nyilt
langtol és gydlékony anyagoktal.- Ne telepitse olyan helyre,

ahol akabel megsériilhet, Gsszenyomddhat vagy elvaghato.
-Ne szerelje olyan fémfeliiletre, amely karosithatja a szi-
getelést.- Atermék nem jaték - tartsa gyermekektdl tavol.
+Atermék aprd alkatrészeket tartalmaz - fulladasveszély.

-Ne hagyja a bekapesolt késziileket feliigyelet nélkiil. -
Tisztitsa szaraz vagy enyhén nedves puharuhaval.- Ne
hasznaljuntlsztltnszereketvagyvegyszereket Tisztitas
eldtt hizza ki aterméket az dramforrashdl. - Széraz helyen
tarolando.

Ajelen Gtmutatdban szerepln informaciok eldzetes ertesnes
nelkiil megvaltozhatnak. Az (tmutatd legfrissebb verzm]a a
[www.ecalight.pl](http://www.ecolight.pl) oldalon talalhato
-Fenntartjuk ajogot a termék szerkezetének madositasara. -
Nem vallalunk feleldsséget a jelen utmutatd ajanlasainak be
nem tartasabol eredd hibakert/karokert.

[RO] PLASA LED MAGICA

SPECIFICATII: CULOAREA LUMINII:ML77032 - 2700K,
ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K |
ALIMENTARE: 220-240V 50/60Hz | PUTERE: 3.6W | ML77032,
ML77033 - 160 LED; ML77034,ML77035 - 240 LEI]ICLASA
DE PROTECTIE: IP44 | UTILIZARE: interior, exterior |NUMAR
MODURI DE ILUMINARE: 8 | DIMENSIUNE: ML77032, ML77033
- 2x2m + cablu 3m; ML77034, ML77035 - 3x3m + cablu 3m |
POSIBILITATEA CONECTARII A PANA LA 3 SETURI

Iluminare decorativa LED destinata utilizarii in interior si
exterior sub forma de plasa. Produsul este echipat cu 8
moduri de iluminare.

INSTALARE SIUTILIZARE: Scoateti cu grija produsul din
ambalaj. I]esfasuratl cablurlle/plasa ewtandtragerea
sirdsucirea acestora. Instalati produsulin locul ales
produsul trebuie deconectat de la sursa de alimentare
intimpulinstalérii). Asigurati-vé ca produsul este fixat
in siguranta. Conectati stecherul la o priza de retea de
220-240V. Selectati modul de iluminare corespunzator fo-
losind butonul de control situat pe stecher/adaptor. Pentru
aopri produsul, deconectati- de la sursa de alimentare
(scoateti stecherul din prizé)

CONECTAREA SETURILOR: Produsele permit conectarea
apani a3 seturi. inainte de conectare, asigurati-va ca:
toate seturile sunt de acelasi tip, conexiunile sunt protejate
corespunzator impotriva umezeli si numarul maxim de
seturi conectate nu afost depasit.

AVERTISMENT: Cititi intregul manual inainte de utilizare
5|pastrat| lpentrureferlnte viitoare. - Produs destinat
utilizariiin interior si montarii in exterior sub acoperire,

de exemplu sub un acoperis (P44 - protejat impotriva
corpurilor solide mai mari de 1mm si |mputr|va stropilor
de apa dip orice directie).- Nu |ntruducet| inapa sau alte
lichide. - inainte de utilizare verificati dac3 produsul nu
este deteriorat.- Nu utilizati produsul daca cablul, luminile
sauorice alt element sunt deteriorate. - LED-urile nu sunt
inlocuibile. - Produsul trebuie conectat numaila o instalatie
electrica functionala. - Nu trageti de cablu la deconectarea
din priza.- Produsul se incalzeste in timpul functionarii

- acesta este unfenomen normal. - Pentru a preveni
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supraincalzirea: nu conectati produsul in ambalaj si nu il
acoperiti intimpul functionarii. - Nu taiati, gauriti si nu mo-
dificati structura produsului.- In cazul deteriorarii cablului
sau LED-urilor - incetati utilizarea produsului si eliminati-
conform reglementarilor. - Pastrati departe de surse de
caldura, foc deschis si materiale inflamabile. - Nu instalati
in locuri unde cablul poate fi deteriorat, strivit sau taiat.- Nu
montati pe suprafete metalice care pot deteriora izolatia.
«Produsul nu este o jucarie - pastrati-1 departe de copii.-
Produsul contine piese mici - pericol de sufocare. - Nu lasati
dispozitivul pornit nesupravegheat. - Curatati cu o carpa
moale uscata sau usor umeda. - Nu utilizati detergenti sau
produse chimice. - I]ecunectatl produsul delaalimentare
inainte de curatare. - I]epuznatl intr-un loc uscat.

Informatiile continute in acest manual se pot modifica fara
notificare prealabila. Cea mai recenta versiune a manu-
alului este disponihila pe [www.ecolight.pl](http://www.
ecolight.pl) - Ne rezervam dreptul de a modifica structura
produsului. -Nu ne asumam responsabilitatea pentru
defecte/daune rezultate din nerespectarea recomandarilor
din acest manual.

[GR] MATIKO AIXTYLED

NPOAIATPAGEE: XPOMA ©NT02: ML77032 - 2700K, ML77033
- 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | TPOGOAOZIA:
220-240V 50/60Hz | 12XY2: 3.6W|ML77032, ML77033 - 160
LED; ML77034,ML77035 - 240 LED | BAOMOZ NPOXTAZIAE:
IP44 ] XPHEH: ecwtepukov xwpov, eEwtepikou yopou |
APIOMOZ AEITOYPTINN GNTIZMOY: 8] AIAZTAZEIZ: ML77032,
ML77033 - 2x2m + kahwdto 3m; ML77034, ML77035 - 3x3m
+kahwdo 3m | AYNATOTHTA ZYNAEZHE ENE 3 ZET

Awkoopntikog Gwtiopog LED yuo eowtepikn Kot eEWTepikn
Xpron og popdr duytuov. To ipoidv eivateEomAwopevo pe 8
Aewtoupyleg pwtopou.

ErKATAZTAZH KAIXPHEH: Ad)ulpaars npousKnKu 10
T[PULUV ano m ouokevaoia. Zetuhifte ta Ku)\wﬁlu/m
diyty, unud)suyuvmc 10 tpuBnyuu Kawtn uuurputbn
oug. TonoBstnute T0TPOIOV 0T0 em)\syusvo onpeio (to
T[lelUV npsnslvu civatamoouviedepévo aro my apoyn
psuuutuc Kata v sykumumun) BsBmwBsue 0TLTO
rtpmov elvatotabepad utspewuevo Yuvdéate To i oe
Tpia 220-240V. Em}\sEts NV KatdAAnin )\stmupylu
¢mnuuuu XPNOUOTIOLWVTOG TO KOURTILEAEYXOU oy
Bpmmumm ¢lc/uvmmopu lava unavapynnomusts
0 rtpmov unuuuvﬁauta 10 a6 TNV Tapoyf pEUpaTog
(adawpéote to dig amd tnv pila).

TYNAEZH 2ET: Ta mpoidvta crutpémouy T oUvdeon wg ka3
oet. Mlpw ard tn ouvdeon, BePaiwBeite 6T 0Aa To 08T Elva
10U (BLOV TUTTOU, 0L CUVEGELC TPOTTATEUOVTAL OWOTA Ao
v vypaoia katdev ExetEemepaoteio péylotog apibpog
guVOEDEPEVRYV OET.

MPOEIAONOIHEH: Alu[iuute okdkAnpo 1o ayxalplﬁm pw
and xpnun Kau ¢u)\uEta oy ua)\)\uvuKn uvuqmpu

-Topoiov npuopllemt yua aumrapmn xpron Kuﬂmc Kat
yua sEmtalen aykutuutuun umo Ku)\uwn LY. 0TEYN (IPl;l;
- TpooTacia Ao 0TEPEA oWATA Ave Tou T mm Kai and

T[lI[IlMEC vspuu urm KaBe KuteuBuvun) an 10 pubidete
o€ vspu faiAa uypu Mpwv and t xpAon E)\EYEIE av 1o
mpoiov sxstunuumlnutu -Mnv xpnmuunolsus 0 T[lelUV
£av 10 KaAwdto, ta dwTdkia i omotodAmote AN aToLyED
gyouv urtootei {npud. - Oudiodot LED dev aviikaBiotavrar. -
Totpoiov mpémet va ouvBEETaL LOVO 0€ 0WOTAAELTOUPYIKN
n)\sKIler'] eYKun'wtuun. Mnv IpuB(lrs 10 Ka\@dlo Kata
mv urmuuvﬁaun ano v rtplZu «Tompoiov Bapuulvstul
Katatn )\almupylu auto SlVllld)U[IllJ)\OYlKU nu mv
uno¢uyn unspﬂspuuvunc NV ouvBEeTE TO rrpmov

100 0TN CUTKEVAOIO KAL NV 10 Ku)\umsrs Kutu m
M—:uuupytu -Mnv KoPeTe, rpunutsntpunonmsue m

ﬁoun o TipoidvToc. - e nspmtmun Inuac oo Ku)\mﬁm

f oTL¢ ﬁluﬁuuc utuuutnute mypAon 1oy T[PlJlUVIIJI: Kat
tlTlepllIJl's 0 uuu¢mvu E TOUC KAVOVIOHOUG. - Kputnuts
10 pakpud ané Tnyeg BeppdtnTac, avoryt GuTIA Kal
eUdAEKTa UALKG. - Mnv eykaBiotate o€ onpeia omtov To
Ka\wdlo unnpei VA UT0oTEL NLA, Va TTLETTEL R VO Konei. .
Mnv tomoBeteite oe usm)\}\lec sm¢uvslsc Tov unopsl va
KﬂTﬂUIPElIJOUV m uovmun -To npomv dev swummXVlﬁl

- KPATNOTET0 uqum ano Ttmﬁlu -To npumv TEEPLEYEL
JKpa pépn - Ktvﬁuvuc nkuuu ‘Mnv u¢nvste m uuuxeun
svspvunmnuevn Xwpic SI‘[lB)\ElIJI] KaBaplote pe myvn
fehadpag uypo lJ.U.)\ClKI] navi.-Mnv xpnmunnmsua
unnppunuvnkunxnulku - Aroouvdcote o npmov ané v
rtupuxn pevpatog mpuy amd tov kadapiopo. - Guldooete og
Enpo pupoc.

Um)\npmmplsc mov m:plsxuvrm (i uuro 0 EYXElplﬁlU
svﬁsxsmlvu uMuEuuv Xwpic npunyuuusvn gldomoinon.
Hmo npoud)utn £kdoon Tov eyXELpLdiov eivaBiaBéoiun
ot ﬁteuﬂuvun [www. ecolight. pl](http [lwww. ecolight.

pl)- Atutnpuuut—: 10 ﬁlKumuu uMuymv otn dopr] Tou
rtpmuvmt: «Aev ¢spuuut—: suBuvn yla a}\utwuumllnutsc
TOV TIPOKUTITOUY artd T pn THpRoN TV 0dNyLEV autou Tov
eyyetptdiov.

[MK]MATHUHA LED MPEXA

CMELHOUKALINK: BOJAHA CBETIIMHA: ML77032 - 2700K,
ML77033 - 000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K

| HAMOJYBAIbE: 220-240V 50/60Hz | MOKHOCT: 3.6W |
ML77032,ML77033 - 160 LED; ML77034, ML77035 - 240
LED | KNACAHA 3AITUTA: IP44 | YOTPEBA: BHaTpewHa,
waggsopewna | bP0OJHA PEXXUMIUHA OCBETNYBAIBE: 8

| TONIEMMHA: ML77032, ML77033 - 2x2m + ka6en 3m;
ML77034, ML77035 - 3x3m + ka6en 3m [ MOXHOCT 3A
NOBP3YBAME 10 3 CETA

llexopatuHo LED ocBetnyBate HaMeHeTo 3a BHAaTpeWHa 1
HajiBopelwHa ynotpe6a Bo dhopma Ha Mpexa. IpoussopoT e
OnpeMeH co 8 PeXKUMu Ha 0CBETNYBakE.

UHCTANALUIJAMYNOTPEBA: Buumatento u3sagetero
Npou3Bof0T 04 naKysawero. OgMotajre ru kabnute/
Mpexara, ua6erHyBajku Bneyere n u3BpTyBarbe.
WHcTanupaje ronpou3eopoT Ha u3bpanoTo MecTo
(npou3BopoT Mopa fia Gupe UCKNYYeH oL HanojyBate 3a
BpeMe Ha uHcTanauujara). Ocurypere ce fieka npou3BopoT
e 6esbepHo npuuspcTen. lloBp3eTe ro NPUKNYYOKOT BO
MpexxeH wtekep o, 220-240V. UsbepeTe coopnBeTEH pexum

Ha 0CBETNYBalbe CO NOMOW Ha KOHTPONHOTO Konye Koe ce
Haora Ha NPUKNYYOKOT/afanTepor. 3a UCKNyuyBakbe Ha
NPOM3BOLOT, UCKNYYeTe o 0f, HanojyBaterTo (W3Bapere ro
NPMKNYYOKOT O/ LITEKEPOT).

NOBP3YBAHE HA CETOBU: lpoussopute 0Bo3MoXyBaat
nosp3yBate A0 3 ceta. llpe nosp3yBsatbe, nposepete
JAanu: cuTe CETOBM CE O/, UCT THN, BPCKHUTE CE COOJBETHO
3aWTUTEHM O, BNAra M He e Ha\MMHAT MaKcMannuor bpoj Ha
NOBP3aHM CETOBY.

NPEAYNPE[IYBAIE: pen ynotpeba npountajre rouenoto
ynaTcTBO M 3auyBajTe ro 3a NoHaTaMowHa ynotpeda.
-llpou3Bop0T e HaMeHeT 3a BHAaTpewHa ynoTpeba u 3a
HajIBOpelWHa MOHTa)Xa N0, NOKPHB, Ha NPUMEp HAaCTpPewWHHLa
(IP44 - 3awTuTa op uBpCTHM TeNa noroneMu of Tmmuog
npcKatbe BoAa 04 cute Hacoku). - He notonyBajte o Bofa
unu apyru reunocty. - Mpe ynotpe6a nposepete panu
npou3Bof0T e owTeTeH. - He KopucTete ronponssofot

aKo Kabenor, cBETUNKUTE N 6UNO Koj fen e oWTeTeH. -

LED puopute He ce 3amennui. - lpoussopot Tpeba nace
NPUKNYYyBa CaMO HA UCNPaBHa eNEKTPUYHA MHCTanaLyja.
-He Bneyete ro kabenot npu ucknyyyBate O, WITEKep.
-llpon3BopoT ce 3arpeBa 3a BpeMe Ha pabota - Toae
HOpManHo. - 3a 1a cnpeynTe NPerpeBatbe: He NPUKNYuyBajTe
roMpoN3BOL0T L0/LEKa € BO NAKYBaHe U He r0 NOKPUBajTE 32
BpeMe Ha pa6oTa.-He ceuete, ynuete v He MHTEpBEHUPA]TE
BO KOHCTPYKILMjaTa Ha npou3BopgoT. - Bo cnyvajHa
owWTeTYBake Ha KaBenoT Unu LUOJHTE - NPEKUHETE CO
ynotpe6a u oTCTpaHeTe ro npou3BOA0T CNOPES, NPONUCHTE.

- [ipxeTe ro nof.anexy o/ M3s0pH Ha TONNMHA, 0TBOPEH OraH
W3ananusu Matepujany. - He MoHTUpajTe Ha MecTa Kape
Kabenot Moxe fia Gupe owTeTeH, NPUTUCHAT UAK NPECEYEH.
-He MOHTHMpajTe Ha METaNHM NOBPWHHY WITO MOXKAT Aa ja
owTerar u3onauyjara.- lpou3BopoT He € UrpauKa - vyBajTe
ronopanexy op feua.- pou3sogoT coppxy Manu Jenosu

- 0nacHocT o, 3apyuyBate. - He 0cTaBajTe ro BKNyueHHoT
ypen,6e3 Hag3op. - Yuctere co cyBa unM ManKy BNaXKHa Mexa
Kpna.- He kopucTeTe eTepreHTy unu xemukanuu. - lipeg,
uyMCTEHE UCKNYYeTe Fo NPOM3BO0T Of HanojyBatbe. - YyBajte
Ha CyBO MeCTo.

WndhopMaLuuTe COpXKaHM BO 0B YNATCTBO MOXE fa ce
npoMeHart 6es npeTxoaHo u3secTyBatwe. HajHoata Bepauja
Ha ynatcTeoro e socranua Ha [www.ecolight.pl](http://
www.ecolight.pl) - lo 3appxyBame NpaBoTo Ha NPpoMeHK

BO KOHCTPYKLyjaTa Ha npou3BopoT. - He npesemame
0Ar0BOPHOCT 32 fledieKTH/oWTeTYBAba HACTaHATH NOPaH
HEeNnouMTyBatbe Ha NpenopaKuTe 0f, 08a ynaTcTeo.

[SLV] CAROBNA LED MREZA

SPECIFIKACIJE: BARVA SVETLOBE: ML77032 - 2700K,
ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K

[ NAPAJANJE: 220-240V 50/60Hz | MOC: 3.6W | ML77032,
ML77033 - 160 LED; ML77034,ML77035 - 240 LED | RAZRED
ZASCITE: IP44 | UPORABA: notranja, zunanja | STEVILONACI-
NOV OSVETLITVE: 8 | VELIKOST: ML77032, ML77033 - 2x2m +
3m kabel; ML77034, ML77035 - 3x3m + 3m kabel | MOZNOST
POVEZAVEDO 3 KOMPLETOV

Dekorativna LED osvetlitev, namenjena za notranjoin

zunanjo uporabo v obliki mreZe. Izdelek je opremljenz 8
nacini osvetlitve.

NAMESTITEV INUPORABA: Previdno odstranite izdelek iz
embalaze. Razvijte kable/mreZo in se izogibajte vlecenjuin
zvijanju. lzdelek namestite na izbrano mesto (izdelek mora
biti med namestitvijoizkljucen iz napajanja). Prepricajte
se, da jeizdelek varno pritrjen. Prikljucite vtic vomrezno
vticnico 220-240V. Izberite ustrezen nacin osvetlitve s
kontrolnim gumbom na vticu/adapterju. Zaizklop izdelka
gaodklopite iz napajanja (izvlecite vtic iz vticnice).
POVEZOVANJE KOMPLETOV: Izdelki umoguca]u povezavo do
Jkompletov. Pred povezovanjem se preprlca!te da:so vsi
kompletiiste vrste, so povezave ustrezno zasCitene pred
vlago in najvecije Stevilo povezanih kompletov ni presezeno.

OPOZORILO: Pred uporabo preberite celotna navodilain
jih shranite za prihodnjo uporabo. - [zdelek je namenjen
za notranjo uporabo in zunanjo montazo pod zascito, npr.
nadstreskom (IP44 - zascita pred trdnimi delci vecjimi od 1
mmin pred brizganjem vode iz vseh smeri). - Ne potapljajte
vvodo ali druge tekoCine. - Pred uporabo preverite, ali
izdelek ni poskodovan. - Ne uporabljajte izdelka, ce so
kabel, lucke ali kateri koli del poskodovani.- LED diode niso
zamenljive. - lzdelek prikljucite samo na pravilno delujoco
elektricno napeljavo. - Priizklapljanju ne vlecite za kabel..
lzdelek se med delovanjem segreva - to je normalen pojav.
- Za preprecevanje pregrevanja:izdelka ne prikljucujte v
embalaziin ga med delovanjem ne pokrivajte. - Ne rezite,
vrtajte ali posegajte v konstrukcijo izdelka. - V primeru
poskodbe kabla ali diod prenehajte uporabljatiizdelekin ga
odstranite v skladu s predpisi. - Hranite stran od virov toplo-
te, odprtega ognjain vnetljivih materialov.- Ne namescajte
na mesta, kjer se lahko kabel poskoduje, stisne ali prereze.
-Ne montirajte na kovinske povrsine, ki lahko poskodujejo
izolacijo. - lzdelek niigraca - hranite izven dosega otrok.
-Izdelek vsebuje majhne dele - nevarnost zadusitve. -
Vkljucene naprave ne pustajte brez nadzora.- Cistite s suho
ali rahlo vlazno mehko krpo. - Ne uporabljajte detergentov
ali kemikalij.- Pred ciscenjem izdelek izkljucite iz napajan-
ja.-Hranite na suhem mestu.
Informacije v teh navodilih se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila. Najnovejsa razlicica navodil je
navoljo na?www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) .
Pridrzujemo si pravico do sprememb konstrukcije izdelka.
-Ne odgovarjamo za napake/$kodo zaradi neupostevanja
priporocil teh navodil.

[HR] CAROBNA LED MREZA

SPECIFIKACIJE: BOJA SVJETLA:ML77032 - 2700K, ML77033
- 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K | NAPAJANJE:
220-240V50/60Hz | SNAGA: 3.6W | ML77032, ML77033 - 160
LED; ML77034,ML77035 - 240 LED | STUPAN ZASTITE: P44
| UPORABA: unutarnja, vanjska | BROJ NAGINA OSVJETL-
JENJA: 8| DIMENZIJE: ML77032, ML77033 - 2x2m + kabel
3m;ML77034, ML77035 - 3x3m +kabel 3m | MOGUCNOST
POVEZIVANJADO 3 SETA

Dekorativna LED rasvjeta namijenjena za unutarnjui
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vanjsku uporabu u obliku mrezZe. Proizvod je opremljen s 8
natina osvijetljenja.

INSTALACIJAIUPORABA: Pailjivo izvadite proizvod iz paki-
ranja. Razmotajte kabele/mreZu, izbjegavajuci povlacenje i
uvrtanje. Postavite proizvod na odabrano mjesto (proizvod
mora bitiiskljucen iz napajanja tijekom instalacije). Prov-
jerite je li proizvod sigurno pricvrscen. Prikljucite utikac u
mreznu uticnicu 220-240V. Odaberite odgovarajucinacin
osvjetljenja pomocu kontrolnog gumba koji se nalazina
utikacu/adapteru. Za iskljucivanje proizvoda, odspojite ga
iznapajanja (izvadite utikac iz uticnice).

POVEZIVANJE SETOVA: Proizvodi omogucuju povezivanje
do 3 seta. Prije povezivanja provjerite da: svi setovi budu
iste vrste, spojevi budu pravilno zasticeni od vlagei da
maksimalan broj povezanih setova nije prekoracen.

UPOZORENJE: Prije uporabe proCitajte cijele upute i
sacuvajte ih za buducu uporabu. - Proizvod je namijenjen
zaunutarnju uporabu i vanjsku montazu pod zastitom,
npr.nadstresnicom (IP44 - zastita od évrstih tijela vecih

od Tmmi od prskanja vode iz svih smjerova). - Ne uranjajte
uvoduili druge tekucine. - Prije uporabe provijerite je Li
proizvod o$tecen. - Ne koristite proizvod ako su kabel,
lampice ili bilo koji dio o$teceni. - LED diode nisu zamjenjive.
+Proizvod prikljucujte samo na ispravnu elektricnu instala-
ciju.- Ne povlacite kabel prilikom iskljucivanja iz uticnice. -
Proizvod se zagrijava tijekom rada - to je normalna pojava.
-Kako biste sprijecili pregrijavanje: ne prikljucujte proizvod

uambalaZiine prekrivajte ga tijekom rada. - Nemojte rezati,

busiti niti mijenjati konstrukciju proizvoda. - Uslucaju
o$tecenja kabelaili dioda - prestanite koristiti proizvod

i odloZite ga uskladu s propisima. - DrZite podalje od
izvoratopline, otvorenog plamena i zapaljivih materijala.
+Ne postavljajte na mjesta gdje kabel moze biti oStecen,
prignjecenili prerezan. - Ne montirajte na metalne povrsine
koje mogu ostetiti izolaciju. - Proizvod nije igracka - drZite
gaizvan dohvata djece. - Proizvod sadrZi male dijelove -
opasnost ad gusenja. - Ne ostavljajte ukljuceni uredaj bez
nadzora. - Cistite suhomili lagano vlaznom mekom krpom.
-Ne koristite deterdZente ili kemikalije. - Prije CiScenja
iskljucite proizvod iz napajanja. - Cuvajte na sunom mjestu.
Informacije sadrZane u ovim uputama mogu se promijeniti
bez prethodne obavijesti. Najnovija verzija uputa dostupna
jena[www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - ZadrZava-
mo pravo na promjene u konstrukiji proizvoda. - Ne odgo-
varamo za kvarove/ostecenja nastala zbog nepridrZavanja
preporuka iz ovih uputa.

[BG] MATHYECKA LED MPEXKA

CMNELLUOUKALIUM: LIBAT HA CBETIMHATA: ML77032 - 2700K,
ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K

| BAXPAHBAHE: 220-240V 50/60Hz | MOLHOCT: 3.6W|
ML77032,ML77033 - 160 LED; ML77034, ML77035 - 240 LED
| CTENEH HA BAWWTA: P44 | YNOTPEBA: BbTpewna, BbHwHa

| BPOW PEXXUMM HA OCBETEHME: 8| PASMEP: ML77032,
ML77033 - 2x2m +kaben 3m; ML77034,ML77035 - 3x3m +
ka6en 3m | Bb3MOXXHOCT 3A CBbP3BAHE 10 3 KOMNJIEKTA

Nlekopatueno LED ocBeTnenue, npeHasHaueHo 3a
BBLTPEIHA M BbHWHA ynoTpe6a nof diopMaTa Ha Mpexa.
lponykToT e 06opyaBaH c 8 pexvuma Ha 0CBETNEHKE.

MOHTAX U VNOTPEBA: BuumatenHo u3eapete npopyKTa

0T onaKoBKata. PasrbHeTe Kabenute/Mpexata, Kato
u3bareate Kbpnane u ycykeaxe. MoHTUpaiiTe npoAyKTa Ha
#36panoTo MACTO (N0 BpeMe Ha MOHTaXa NPORYKTHT Tpa6Ba
fa 6bpe uaknioueH ot 3axpaxeaxero). Yeepere ce, ue
NPOAYKTHT € HaAeXLHO 3aKpeneH. CBbpxeTe wencena KbM
enekTpuyecku koutakt 220-240V. UsbepeTe nopxopauwus
PEXMM Ha 0CBETNEHHE UPe3 KOHTPONHuUS ByToH, pasnonoxeH
Ha wencena/agantepa. 3a a U3KniounTe NPOLYKTa,
npeKbCHeTe 3aXpaHBaHeTo My (W3BajeTe wencena ot
KOHTaKTa).

CBbP3BAHE HA KOMINEKTH: NpogykTuTe no3sonssat
CcBbp3BaHe Ha 40 3 KoMnnexTa. lpepy cBbp3BakHe ce
YBEpeTe, Ye: BCHUKM KOMNNEKTH Ca 0T 8fMH U CbIL, THN,
BPb3KUTE Ca NPaBUITHO 3alLUTEHH OT BNAra i MaKCHManHUAT
Bpoif CBbP3aHN KOMNNEKTH He & HaJLBHILEH.

NPEAYNPEXXAEHUE: Npepu ynoTpeba npoyetete uanoto
PbKOBOACTBO M r03anaseTe 3a Gbewa cnpaska. -
lpopyKTHT e NpesHasHayeH 3a BLTPelwHa ynorpebavsa
BbHLEH MOHTaX N0, HaBec, HanpuMep nokpus (P44 -
3aluTa cpeuy TBbpAH YacTuLy Haf 1mm v cpeuy BofHH
NPBCKY 0T BCHYKY NOCOKHM). - He noTangiite BbB Bopa

unu pyrv Teynocty. - lpepy ynotpeba nposepete panu
NPOAYKTLT He e noBpefieH. - He uanonagaite npopykra,
aKo KabenbT, CBETNMHUTE MAM BPYT ENEMEHT Ca NOBPEAEHHN.
-LED puopuTe He nopnexar Ha nogMsHa. - popayKTsT
TpsibBa f,a ce CBbP3Ba CaMO KbM U3NPaBHA ENEKTPUYECKa
uHcTanauus. - He gbpnaiire kabena npy u3KNKuBaxe o1
KoHTaKTa. - [IpofyKTbT Ce HarpsBa no BpeMe Ha pabora -
TOBa e HopManHo. - 3a ,a Npe/L0TBPaTHTE NPErpsBaHe: He
CBb3BaNTE NPOJYKTA B ONAKOBKATA U HE F0 NOKPHUBa#Te No
BpeMe Ha pabota.- He pexxere, npouBaiiTe u He npoMensiiTe
KOHCTPYKW¥USTa Ha NPOLyKTa. - B cnyuait Ha noBpesa

Ha kabena unu puopuTe - npexpaterte ynotpebaran
U3XBbpneTe NPOAYKTa CbrnacHo pasnopepbute. - lpbxre
Jianey 0T U3TOYHULY HA TONNMHA, OTKPHT OFbH U 3ananuMu
MaTepuany.- He MOHTUpaiiTe Ha MecTa, Kb eTo Kabenbt
MoXe fia 6bjie noBpeeH, NpUTUCHAT MK cpa3aH. - He
MOHTHpaiTe BbPXY METaNHM NOBLPXHOCTH, KOUTO MOraT i
noBpeAAT u3onauusaTa. - IpoAYKTLT He e UrpauKa - nasete
Aaney ot eua. - MPofyKTLT ChAbPXKA MaNKM YacTH -
0nacHocT 0T 3alyasane. - He ocTaesitTe BKNYEHOTO
ycTpoitcTBo 6e3 Haa3op. - louncTBalTe cbe CyXa UNKM NeKo
BNaXHa MeKa Kbpna. - He u3nonaeaitre npenapatv unu
XuMuKanu. - llpesy noyucTBane H3KNKOYETE NPOAYKTa 0T
3axpaHBaHeTo.- CbXpaHsiBaiiTe Ha cyXo MacTo.

WHthopmMawusaTa, CbAbpXKALLA Ce B T0BA PbKOBOACTBO, MOXE
B Gbpe npomensHa 6ea npeBapuTenHo yBeAOMAEHHE.
Haii-HoBaTa BepCHs Ha PbKOBOACTBOTO € LOCTHIHA HA
[www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - 3anaseame

CH NPaBOTO ;@ NPABUM NPOMEHH B KOHCTPYKLLMATA Ha
npogyKra. - He HocuM 0TroBopHOCT 3a SediekTr/wety,
Bb3HUKHANM B PE3YNTAT HA HECNIa3BaHe Ha NPenopbKuTE B
T0BA PbKOBOACTBO.

[RU/BY] MATWYECKAS LED-CETb

XAPAKTEPUCTUKM: LLBET CBETA: ML77032 - 2700K,
ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K |
MUTAHWE: 220-240V 50/60Hz | MOWHOCTb: 3.6W | ML77032,
ML77033 - 160 LED; ML77034,ML77035 - 240 LED | KNACC
SAWMTDI: IP44 | IPUMEHEHWE: BHyTpH noMeweHni, CHapyXu
nomewenuii | KOMYECTBO PEXKMMOB OCBELL|EHKS: 8

| PABMEP:ML77032, ML77033 - 2x2m + kabenb 3m;
ML77034,ML77035 - 3x3m + ka6enb 3m | BO3MOXKHOCTb
NOOKIIOYEHNA 10 3 HABOPOB

[llexopatuBHoe LED-ocBeuexme, npefiHa3HaueHHoe fng
BHYTPEHHEr0 # HapY)KHOT0 UCTONb30BaHuS B hopMe CeTH.
W3pgenve ocHaleHo 8 pexuMaMu ocBew,eHus.

YCTAHOBKA WUCNONb30BAHUE: OcTopoxcHo u3Bnexute
W3fienue u3 ynakosku. Passeprute kabenu/cetn, u3beras
HaTSKEHUS U NepeKpyyMBaHKS. YCTaHOBHTE U3fenue B
BbIGpaHHoM MecTe (B0 BPeMA YCTaHOBKM U3eNue BONKHO
6bITb OTKNIOYEHO OT NUTaHKs). YoeauTech, 4To U3genue
HajLeXHo 3aKkpenneHo. loAKNI0uMTE BUAIKY K CETEBO
posetke 220-240V. BoiGepute cooTBETCTBYHOW M PEXMM
0CBELLEHHS C NOMOLLbI0 KHOMKM YNpaBNeHus, pacnoNoXeHHol
Ha BUNKe/agantepe. YTo6bl BLIKNIOUMTb 3LENHE, OTKIHUNTE
€r0 0T NUTaHus (BbIHbTE BUNIKY U3 PO3ETKM).

NOAKNHOYEHNE HABOPOB: U3pnenus no3BongioT NOAKNIOYATL
A0 3 Habopos.llepen nopkniouenneM ybeputech, uto: sce
Habopbl 0LHOr0 TUNA, COeMHEHNS LOMKHbIM 06pasoM
3alyULLeHbI 0T BNArM M MaKCHMaNbHOe KONUYECTBO
NOAKNIOYEHHbIX HABOPOB HE NPEBLILEHO.

MPEQYNPEX[EHUE: Mepep ucnonb3osanueM npounTtaiite
BCH0 MHCTPYKLLMH0 M COXPaHHTE e€ ANA AanbHeiwero
ucnonb3oBanus. - IpofyKT npegHasHayeH gns
HCNONb30BaHUA BHYTPU NOMEILEHNH, @ TAKKE AN
HapyXXHOro MOHTaXa N0/ HaBecoM, Hanpumep Kpbiwei (IP44
- 3aWuTa 0T TBEPAbIX YacTuL, pasMepom Gonee TuMn ot
Bpbiar Bobl co BCeX Hanpaenenuil). - He norpyxarb B Bogy
WIK Apyrue XuEKocTy. - lepen ucnonb3oBanuem y6egutecs,
yTO NPOAYKT He NOBpeXeH. - He ucnonbayitte npogykT,
ecnu Kabenb, naMnbl UK NK60il aNEMEHT NOBPEX LEHb.
-LED-puoppl He nopnexart 3amee. - lpopyKt cnepyet
NOAKNI0YATh TONbKO K UCMPaBHO/ 3NeKTpUyecKoii ceTw. - He
TAHUTE 32 Kabenb NPy OTKNOYEHUM 0T PO3eTKY. - lpopyKT
HarpeBaeTcs B0 BpeMsi paboTbl - 3T0 HOPMaNbHOE SBNEHKE.

- [Lnq npe0TBpaLLEHUs Neperpesa: He NofKNioYaiiTe
MPOAYKT B YNaKOBKE U HE HAKPbIBaWTE ero Bo BpeMs
pa6orbl. - He paspesaiiTe, He CBepAHTE 1 He BMEWHBaTECH

B KOHCTPYKL¥I0 NPOAYKTA. - B cnyyae nospexaenus

Kabens unu M008B NPEKPaTUTE UCNONb3OBAHHUE

NPOAYKTA M YTUAM3UPYWATE ero B COOTBETCTBUM C
npaBunaMu. - lepXuTe BLaNM 0T UCTOUHMKOB TENNa,
OTKPbITOTO OTHS U NErKOBOCNNAMEHSIOWLUXCS MaTEPHaNOB.
-He yctanaenueaitte B MecTax, rje kabenb MoxeT GbiTb
NoBPEX/EH, CALaBNeH unu nepepesa. - He ycTanaenuBaiite
Ha MeTannuyeckue NoBEPXHOCTH, KOTOPLIE MOTYT NOBPELHTD
usonauuio. - MPoRyKT He ABNFETCA UrPYWKOiA - XpaHUTb

B HE[,OCTYNHOM ANs AeTeil Mecte. - lPOYKT copepxuT
MenKkue LeTanu - onacHocTb yayuwbs. - He octaengiite
BKIIOYeHHoe ycTpoiicTBo 6e3 npucmotpa. - Ounwaitte cyxoil

WNK CNerKa BNa)KHoi MATKOM TKakblo. - He ucnonbayiite
MololL e CPEe/LCTBA UM XMMHUKATBI. - lepes, 0uncTKoil
OTKNKYMTE NPOAYKT OT NHTAHKS. - XpaHUTb B CYXOM MecTe.

UndhopMaLya, copepKauanca B LaHHOA UHCTPYKLLMM, MOXKET
6b1Tb M3MeHeHa 6e3 npefiBapuTENbHOO YBEJOMAEHHS.
AKTyanbHas BepCUA MHCTPYKILMA KOCTYNHA Ha CaiiTe
[www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Mbi ocTaBnsem
3a c060/ NPaB0 BHOCHTb H3MEHEHUS! B KOHCTPYKILUIO
NPOAYKTa.  Mbl HE HECEM OTBETCTBEHHOCTH 33 fiedheKTbl/
NOBPEX[,EHNA, BOSHUKWNAE B PE3YNbTaTe HeCOBNI0LeHus
PEKOMEH/aL M LaHHON MHCTPYKLMM,

[UATYAPIBHA LED-CITKA

XAPAKTEPUCTUKW: KONIP CBITNA: ML77032 - 2700K,
ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K
| XKMBJEHHS: 220-240V 50/60Hz | MOTYXKHICTb: 3.6W|
ML77032,ML77033 - 160 LED; ML77034,ML77035 - 240
LED|KNAC 3AXUCTY: IP44 | 3ACTOCYBAHHS: Bcepeguni
npUMiweHb, 308Hi npuminenb | KINbKICTb PEXXUMIB
OCBITNEHHS: 8| PO3MIP:ML77032, ML77033 - 2x2m +
ka6enb 3m;ML77034, ML77035 - 3x3m + kabenb 3m |
MOXIMBICTb MIAKNIOYEHHS [10 3 HABOPIB

llexopatusne LED-ocBiTneHHs, npusHaveHe pns
BHYTPIWHBOr0 T 30BHiWIHLOr0 BUKOPUCTAHHS Y thOPMi CITKM.
Bupi6 ocHawenuit 8 pexxumamu oCBiTNEHHS.

BCTAHOBJIEHHS TA BUKOPUCTAHHS: O6epesxHo BuiiMiTb
BMpi6 3 ynakoku. PosrophiTb kabeni/ciTky, ynukaroun
HaTAryBaHHs Ta nepeKpyyyBauHs. Bctanositb Bupib y
BuBpaHomy Micwi (nig yac BCTaHOBNEHHA BUPI6 NOBUHEH
6yTH BigKNIOuEHKiA Big XuBNEHHS). lepeKonaiitecs,

0 BMpi6 HagiliHo 3aKpinnenwii. MiLKNKYITL BUAKY A0
MepexeBoi po3eTku 220-240V. Bubepitb BignoBigHuil
PEXUM OCBITNEHHS 33 [,ONOMOr0H0 KHOMKK KEPYBaHHS,
posTawosanoi Ha sunwifapantepi. lllo6 BumMKHyTH BUpI6,
BIAKNIOUITb OO BifL XXUBNEHHA (BUAMITb BUNKY 3 pO3ETKH).

NIAKNOYEHHA HABOPIB: Bupo6u po3sonatoTh nigKnryeHHs
A0 3 Habopig. lepep nigKNKOUEHHAM NepeKoHaiiTecs, Wo: yci
Habopy 0fHOr0 TUNY, 3€[HAHHS HANE)KHUM YHHOM 3aXHMILLEHI
Bif} BONOrM Ta MAKCUManbHa KiNbKIiCTb NifKNIOYEHUX
Habopie He nepeBulLeHa.

NONEPE[KEHHS: Mepes BuKkopuCTaHHAM NpoumTaiiTe BCI
iHCTPYKLito Ta 36epeXiThb 11 NS N0J,aNbIoro BAKOPUCTAHHS.
- lpogyKT NpU3HAueHHil N9 BHYTPILIHBOTO BUKOPUCTAHHS
Ta 30BHIWIHBOT0 MOHTAXY Nifi, HAKPUTTAM, HaNPUKNap, KaxoM
(IP44 - 3axucT Bif TBEPAMX YACTUHOK po3MipoM noHap, TuMi
Bi, 6pu3ok Bopy 3 6ymb-aKoro Hanpamky). - He 3anyproBati
Y BOAY 4K iHwi pigunu. - lepes BAKOpUCTAHHSM nepeBipTe,
Y NPORYKT He NOWKOAXEHHHA. - He BUuKopucTOBYiTe
NPOAYKT, AKIL0 Kabenb, naMny abo 6yab-aKui eneMeHt
nowkomxeHi.- LED-piopu ve nignaraotb 3aMini. - Mpopykt
CNif, NiAKNI0YaTH NUWE 1,0 CNPABHOI ENEKTPUUHOI MEpeXi.
+He TarHiTb 3a Kabenb Npy BiAKNIOYEHHI Bif, PO3ETKY. -
NpopyKT HarpiBaeTbes Nip yac poboTy - Le HopManbHe
aBuue. - [1ng 3ano6iranxs neperpiey: He nigknioyaitTe
NPOAYKT B YNAKOBLi Ta He HAKpUBaWTe ioro nig, yac
pooTu.-He poapisaiite, He cBepANiTh i He BTpyyaiiTecq B
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KOHCTPYKL,ito npogyKTy. - Y pasi nowkogxexHs kabenio a6o
LiOfLiB NPUNUHITL BUKOPUCTAHHA NPOAYKTY Ta yTuRisyiite
#oro BignoBigHo fo npaeun. - TpuMaiiTe nogani ig
L)Xepen Tenna, BifKpUTOro BOrHH Ta NErko3anMucTHx
Matepianis. - He BcTaHoBnIo/Te B MicuaXx, 4e Kabenb Moxe
GyTv NOWKO[KEHNIH, 3aTUCHY T aBo nepepizanuit. - He
BCTAHOBNIOHTE Ha METaneBHuX NOBEPXHAX, AKi MOXYTb
NOWKOAUTH i3onawito. - lIPOAYKT He € irpawkoto - 36epiraty
B HeL0CTYNHOMY ANe fiTeid Micu,. - IpofyKT MicTUTb
Lpi6Hi LeTani - neGeanexa ynywenns. - He sanuwaiite
YBiMKHeHuii npucTpiii 6ea narnagy. - Ounwyiite cyxoto abo
31erKa BONIOr 010 MAKO0 TKaHWHOI0. - He BUKopucToBYyiiTe
MUi0Yi 3ac06M uK XiMikaTy. - [lepe, 0UMLEHHAM BIBKNHYITh
NPOAYKT Bifl )KMBNEHHS. - 36epirat B cyXxomy Micwi.
[HhopMaLig, o MiCTUTbCSA B Wil IHCTPYKLT, MOXe GyTu
3MiHeHa 6es nonepe/iHbOro NOBifOMNEHHS. AKTyanbHa
BEpCis IHCTPYKWiT focTyNHa Ha caifti [www.ecolight.p(]
(http://www.ecolight.pl) - Mu 3annwaemo 3a co6oro npaso
BHOCMTH 3MiHM B KOHCTPYKL,ito NPOAYKTY. - Mu He Hecemo
BiZANOBifaNbHOCTi 38 fLed)eKTH/NOWKOAKEHHS, WO BUHMKAM
BHACNif,0K HE[,0TPUMAHHS PEKOMEH L aLii Liei iHCTpYKLiT.

[LT| MAGISKAS LEDTINKLAS

SPECIFIKACIJOS: SVIESOS SPALVA: ML77032 - 2700K,
ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K |
MAITINIMAS: 220-240V 50/60Hz | GALIA: 3.6W |ML77032,
ML77033 - 160 LED; ML77034,ML77035 - 240 LED | APSAU-
GOS KLASE: IP44 | NAUDOJIMAS: viduje, lauke | APSVIETIMO
REZIMU SKAICIUS: 8| DYDIS: ML77032, ML77033 - 2x2m + 3m
kabelis; ML77034, ML77035 - 3x3m + 3m kabelis | GALIMYBE
SUJUNGTIIKI 3 RINKINIY

Dekoratyvinis LED apsvietimas, skirtas naudoti vidujeir
lauke, tinklo formos. Gaminys turi 8 apsvietimo rezimus.

MONTAVIMAS IR NAUDOJIMAS: Atsargiai isimkite gamin;

i§ pakuotes. ISvyniokite kabelius/tinkla, vengdami jy
tempti ir sukti. Sumontuokite gaminj pasirinktoje vietoje
(montavimo metu gaminys turi biiti atjungtas nuo maitinimo
saltinio). Jsitikinkite, kad gaminys yra saugiai pritvirtintas.
Prijunkite kiStuka prie 220-240V elektros lizdo. Pasirinkite
tinkama apsvietimo rezima naudodami valdymo mygtuka,
esantj ant kistuko/adapterio. Norédami iSjungti gaminj, at-
junkite jj nuo maitinimo Saltinio (iStraukite kistuka s lizdo).
RINKINIJ SUJUNGIMAS: Gaminiai leidzia sujungtiiki3
rinkiniy. Prie$ sujungdami jsitikinkite, kad: visi rinkiniai yra
to paties tipo, jungtys tinkamai apsaugotos nuo drégmésiir
nevirsytas maksimalus sujungty rinkiniy skaicius.
|SPEJIMAS: Prie$ naudodami perskaitykite visg instrukcijg
ir i$saugokite ja ateiciai. - Produktas skirtas naudoti viduje
ir montuoti lauke po stogu ar kita apsauga (IP44 - apsauga
nuo didesniy nei1mm kiety daleliy ir vandens pursly i$

visy krypciy).-Nemerkite j vandenj ar kitus skys¢ius. -
Pries naudojima patikrinkite, ar produktas nepazeistas.
-Nenaudokite produkto, jei pazeistas laidas, lemputés ar
bet kuri kita dalis. - LED diodai néra keiGiami.- Produkta
prijunkite tik prie tinkamai veikiancios elektros instalia-
cijos. - Netraukite uz Laido atjungdami nuo lizdo. - Veikimo

metu produktas jkaista - tai normalu. - Kad iSvengtuméte
perkaitimo: neprijunkite produkto pakuotéje ir neuzdenkite
joveikimo metu. - Nepjaukite, negrezkite ir nekeiskite
produkto konstrukcijos. - Pazeidus laidg ar diodus -
nustokite naudoti produkta ir utilizuokite jj pagal taisykles.
-Laikykite atokiau nuo Silumos $altiniy, atviros ugnies ir
degiy medziagy. - Nemontuokite vietose, kur laidas gali biti
pazeistas, suspaustas ar perpjautas. - Nemontuokite ant
metaliniy pavirsiy, kurie gali pazZeistiizoliacija. - Produktas
nérazaislas - laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. -
Produkte yra smulkiy daliy - uzspringimo pavojus. - Nepa-
likite jjungto prietaiso be prieZiiros. - Valykite sausa arba
Siek tiek drégna minksta sluoste. - Nenaudokite plovikliy ar
cheminiy medZiagy. - Pries valydami atjunkite produktg nuo
maitinimo.- Laikykite sausoje vietoje.

Sioje instrukcijoje pateikta informacija gali bilti keiciama
be iSankstinio jspéjimo. Naujausia instrukcijos versija
pateikiama [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) -
Pasiliekame teise keisti produkto konstrukcija. - Neatsa-
kome uZ defektus/Zala, atsiradusig dél Sios instrukcijos
rekomendacijy nesilaikymo.

[LV] MAGISKS LEDTIKLS

SPECIFIKACIJA: GAISMAS KRASA: ML77032 - 2700K,
ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K|
BAROSANA: 220-240V 50/60Hz | JAUDA: 3.6W| ML77032,
ML77033 - 160 LED; ML77034, ML77035 - 240 LED [ AIZSAR-
DZIBAS KLASE: IP44 | LIETOSANA: iekstelpas, arpus telpam
| APGAISMOJUMA REZIMU SKAITS: 8| IZMERS: ML77032,
ML77033 - 2x2m + 3m kabelis; ML77034, ML77035 - 3x3m +
3m kabelis | [ESPEJA SAVIENOT LIDZ 3 KOMPLEKTIEM

Dekorativs LED apgaismojums, paredzéts lietosanai
iekstelpas un arpus telpam tikla forma. Produkts ir
aprikotsar8 apgaismujuma rezimiem.

-

UZSTADISANA UN LIETOSANA: Uzmanigiiznemiet produktu
no iepakojuma. Atritiniet kabelus/tiklu, izvairoties no to
vilkSanas un savérpsanas. Uzstadiet produktu izvélétaja
vieta (uzstadiSanas laika produktam jabiit atvienotam

no barosanas avota). Parliecinieties, ka produktsiir

drogi nostiprinats. Pievienojiet kontaktdaksu 220-240V
elektrotikla kontaktligzdai. lzvelieties atbilstosu
apgaismojuma rezimu, izmantojot vadibas pogu, kas
atrodas uz kuntaktdaksas/adaptera Laiizslegtu produktu,
atvienojiet to no haroganas avota (iznemiet kontaktdaksu
no kontaktligzdas).

KOMPLEKTU SAVIENOSANA: Produkti lauj savienot [idz 3
komplektiem. Pirms savienosanas parliecinieties, ka: visi
komplektiir viena tipa, savienojumi ir pienacigi aizsargati
pret mitrumu un nav parsniegts maksimalais savienoto
komplektu skaits.

BRIDINAJUMS: Pirms lietoSanas izlasiet visu instrukciju un
saglabajiet to turpmakai lietosanai. - Produkts paredzéts
lietoSanai telpas, ka ar argjai uzstadisanai zem parsega,
pieméram, jumta (IP44 - aizsardziba pret cietam dalinam
virs Tmm un idens $lakatam no jebkura virziena). - Neie-
gremdgjiet iident vai citos Skidrumos. - Pirms lietosanas

parbaudiet, vai produkts nav bojats. - Nelietojiet produktu,
ja kabelis, lampinas vai jebkura cita dala ir bojata. - LED
diodes navnomainamas. - Produktu drikst pievienot tikai
pareizi funkciongjosai elektroinstalacijai. - Nevelciet aiz
kabela, atvienojot no kontaktligzdas. - Produkts darbibas
laika sakarst - ta ir normala paradiba. - Lai novérstu
parkarsanu: nepievienojiet produktu iepakojuma un
neparklajiet to darbibas laika. - Negrieziet, neurbiet un
neveicietizmainas produkta konstrukeija. - Kabela vai
dioZu bojajuma gadijuma partrauciet produkta lietosanu
un utilizjiet to saskana ar noteikumiem. - Turiet prom no
siltuma avotiem, atklatas liesmas un viegli uzliesmojosiem
materialiem. - Neuzstadiet vietas, kur kabelis var tikt
bojats, saspiests vai pargriezts.-Nemontgjiet uz metala
virsmam, kas var bojat izolaciju. - Produkts nav rotallieta
- glabat bérniem nepieejama vieta. - Produkts satur stkas
detalas - aizrisanas risks. - Neatstajiet ies|égtu ierici bez
uzraudzibas. - Tiriet ar sausu vai viegli mitru mikstu dranu.
- Nelietojiet mazgasanas lidzeklus vai Kimiskas vielas. -
Pirms tirisanas atvienojiet produktu no stravas padeves.
Glabat sausa vieta.
Sajainstrukcija sniegta informacija var tikt mainita bez ie-
prieksgja bridinajuma. Jaunaka instrukcijas versija pieeja-
ma vietng [www.ecolight.pl] (http://www.ecolight.pl) - Més
paturam tiesibas veikt izmainas produkta konstrukcija. -
M&s neuznemamies athildibu par defektiem/bojajumiem,
kas radusies, neievérojot §7s instrukcijas ieteikumus.

[EE| MAAGILINE LED-VGRK

SPETSIFIKATSIOONID: VALGUSE VARVUS: ML77032 - 2700K,
ML77033 - 8000K, ML77034 - 2700K, ML77035 - 8000K

[ TOITEALLIKAS: 220-240V 50/60Hz | VOIMSUS: 3.6W |
ML77032,ML77033 - 160 LED; ML77034, ML77035 - 240 LED
| KAITSEKLASS: IP44 | KASUTUS: siseruumides, valitingi-
mustes| VALGUSTUSREZIIMIDE ARV- 8 | SUURUS: ML77032,
ML77033 - 2x2m + 3m kaabel; ML77034, ML77035 - 3x3m +
3m kaabel | VOIMALUS UHENDADA KUNI 3 KOMPLEKTI

Dekoratiivne LED-valgustus, mis on mdeldud kasutamiseks
sise- ja valistingimustes vargu kujul. Toode on varustatud 8
valgustusreziimiga.

PAIGALDAMINE JA KASUTAMINE: Eemaldage toode etteva-
atlikult pakendist. Kerige kaablid/vdrk lahti, véltides
nende tombamist ja keeramist. Paigaldage toode valitud
kohta (paigaldamise ajal peab toode olema vooluvargust
Lahti iihendatud). Veenduge, et toode on kindlalt kinnitatud.
Uhendage pistik 220-240V vooluvdrgu pistikupessa. Valige
sobiv valgustusreZiim pistikul/adapteril oleva juhtnupu
abil. Toote véljaliilitamiseks iihendage see vooluvargust
lahti (eemaldage pistik pistikupesast).

KOMPLEKTIDE UHENDAMINE: Tooted vdimaldavad iihendada
kuni 3 komplekti. Enne iihendamist veenduge, et: kdik kom-
plektid on sama tiiiipi, ihendused on korralikult niiskuse
eest kaitstud ja iihendatud komplektide maksimaalset
arvueiole iletatud.

KOMPLEKTIDE GHENDAMINE: Toode véimaldab iihendada
maksimaalselt 3 komplekti. Enne iihendamist veenduge, et:

kaik komplektid on samatiiiipi, iihendused on korralikult
niiskuse eest kaitstud ja iihendatud komplektide maksima-
alsetarvueiole iletatud.

HOIATUS: Enne kasutamist lugege kogu juhend L&bi ja hoidke
see edaspidiseks alles.-Toode on mdeldud kasutamiseks
siseruumides ning valitingimustes katuse voi muu varju-
aluse all (IP44 - kaitse iile Tmm suuruste tahkete osakeste
javeepritsmete eestigast suunast).- Arge kastke vette
egamuudesse vedelikesse. - Enne kasutamist kontrollige,
ettoode ei oleks kahjustatud. - Arge kasutage toodet, kui
kaabel, tuled vdi muu osa on kahjustatud. - LED-dioodid ei
ole vahetatavad. - Toodet tohib ihendada ainult korralikult
toimiva elektrisiisteemiga. - Arge tommake kaablist pistiku
eemaldamisel. - Toode kuumeneb tdd ajal - see on normaal-
ne nahtus. - Ulekuumenemise véltimiseks: @rge ihendage
toodet pakendis olles ning arge katke seda too ajal.- Arge
ldigake, puurige ega muutke toote konstruktsiooni. - Kaabli
voi dioodide kahjustumise korral lapetage toote kasutami-
ne ja utiliseerige see vastavalt eeskirjadele. - Hoidke eemal
kuumusallikatest, lahtisest tulest ja tuleohtlikest materja-
lidest. Arge paigaldage kohtadesse, kus kaabel vdib saada
kahjustada, muljuda voi labi ligata. - Arge paigaldage
metallpindadele, mis vdivad kahjustada isolatsiooni.- Toode
ei ole manguasi - hoidke laste kaeulatusest eemal. - Toode
sisaldab vdikeseid osi - lambumisoht. - Arge jatke sisseliili-
tatud seadet jarelevalyeta. - Puhastage kuiva vdi kergelt
niiske pehme lapiga. - Arge kasutage pesuvahendeid ega
kemikaale. - Enne puhastamist iihendage toode vooluvor-
gust lahti.- Hoida kuivas kohas.

Selles juhendis sisalduvat teavet viidakse muutailma ette
teatamata. Juhendi uusim versioon on saadaval aadressil
[www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Jitame endale
diguse teha muudatusi toote konstruktsioonis. - Me ei
vastuta defektide/kahjustuste eest, mis tulenevad selle
juhendi soovituste mittejargimisest.
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ngch odpadéw domowych. Naleze/ oddac go do wtasciwew punktu
zbierajacego zuzyty sprzet elekfryczny ielektroniczny. Wtasciwa
realizacja zadan zwigzanych ze' zhieraniem zuzytego sfr_zetu
elektrycznego i elektronicznego ma znaczenie szczegolnie w

, . przypadku, gdy w tymsprzecie wystepuja sktadnikiniebezpieczne,
ktore maqus_zczegulnle nega_tywn){ wptyw na srodowisko i zdrowie Ludzi. [EN]
The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equip-
ment, meanlnllq that this product should not be treated like other household
waste. It should be taken'to a pru;f_er collection ant for used electrical and
electronicequipment. Proper handling of tasks related to the collection of used
electrical and electronic equipment |sRartlcularly important when the equip-
ment contains hazardous substances that have a particularly negative impact
on the environment and human health. [DE] Das Symbol weist auf die getrennte
Sammlung von elektrischen und elektronischen Geréten hin, was bedeutet,
dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfalle behandelt werden darf.
Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte elektrische
und_elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungsgeméBe Dur-
chfihrung der Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung von gebra-
uchten elektrischen und elektronischen Geraten ist besonders wichtig, wenn
diese Gerate gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders negative Auswirkun-
g_en auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. [FR] Le symbole in-
ique la collecte sélective des équipements électriques et électroniques, ce
qui sqnlfle que ce produitne dthasetretralte comme d'autres déchets mena-
gers. 1L doit étre remis a un point de collecte approprié pour les equi[)gmepts
electriquesetgleqtrnniquesysag[es. Lagestignapproprieedestachesliéesala
collecte des équipements électriques et électroniques usages est parti-
culierement importante lorsque ces équipements contiennent des substances
dangereuses ayant un impact particulierement négatif sur lenvironnement et
la santé humaine. [ES] EL simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléc-
tricos y electronicog, lo que mgmflca que este producto no debe tratarse como
otros residuos domésticos. Debe ser entregado en un punto de recogida adecu-
ado para equipos eléctricos y electronicos usados, La correcta gestion de las
tareas relacionadas con la recogida de equipos eléctricos y electronicos usa-
dos es especialmente importante cuando estos equipos contienen sustancias
Eell rosas que tienen un impacto particularmente negativo en el medio am-
iente y en la salud humana. [PT] Este simbolo indica a recolha seletiva de
equipamentos elétricos e elgtronicos, o que significa que este produtondo deve
ser tratado como lixo domestico. Deve ser descartado num ponto de recolha
apropriado para_equipamentos elétricos e eletronicos usados. A recolha
adequada de equipamentos elétricos e gletrdnicos usados € particularmente
mportante quando o equipamento contém componentes perigosos gue tém um
mJ]_actu especialmente negativono ambiente ena satde humana, [IT] Il simbalo
ndica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche,
| che significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti
domestici. Deve essere cunse?natp a un punto di raccolta ade%_uatn er ap{)a-
recchiature elettriche ed elettroniche usate. Una corretta ll]es ione delle atti-
vita legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate e
particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono so-
stanzeFermnlnse chehannounimpatto particolarmente negativo sullambien-
te e sullasalute umana. [DK] Symbolet an%werselektw indsamling af elektrisk
og elektronisk udstyr, hvilket betyder. at dette produkt ikke ma behandles som
andre_husholdningsaffald. Det skal afleveres pa et passende indsamlin-
gspunkt for bru% elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt handtering af
opgaver relatergt til indsamling af brugt elektris l:fg elektronisk udstyr er
_saerl_q(tv_mhgbna_rudstyretmdehulderfarh estoffer derharen saerlﬁnegahv
indvirkning pa miljoet og menneskers sundhed. [NL] Het symbool geeft aan dat
elektrische en elektronische apparatuur selectief moet worden'ingezameld,
wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet worden
behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt |nzamelﬁuntvnnr ge-
bruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van
taken met betrekkl,n%t_ut de inzameling van gebruikte elektrische en elektro-
nische apparatuur is |Jzu_|jderhelangr?_kwa_nneerdeze apparatuur evaarlH—
ke stoffen bevat die een bjjzonder neg{a ieve impact hebben op het milieu en de
menselijke gezondheid. [SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk
utrustning ska samlas in s,e[larat. vilket bet{t_jer att denna produkt inte ska
behandlas som annat hushallsavfall. Den skalamnas till en lamphq insamlin-
gspunkt for anvanda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt hantering
av l#)pqlfter relaterade till msamlmgtav anvénda glektriska och elektroniska
produkter &r sarskiltviktig nar utrustningen innehaller farliga &mnen som har
en sarskilt negiativ paverkan pa miljon och manniskors halsa. [FI] Symboli tar-
koittaa sahkolaitteiden ja elektroniikan erillista kerdystd, miké tarkoittaa,
ettd tatd tuotetta ei saa kasitella muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee
viedd asianmukaiseen kerayspisteeseen kaytetylle sahkolaitteelle ja elek-
troniikalle. Kaytettyjen sahkolaitteiden ja elektroniikan kerayksen asianmu-
kainen hoitaminenon erityisen tarkeaa, kun laitteet sisaltavat vaarallisia
aineita, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ympéristdon ja ihmisten
terveyteen. [NO] Symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektro-
nisk utstyr, noe som betyr at dette produktet ikke skal behandles Som annet
husholdningsavfall. Det skal leveres til gt egnet innsamlingspunkt for brukt
elektrisku%elektmniskutstyr. Korrekt handtering avnpp?averkny;tettilinn-
samlinF av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar utstyret
inneholder farlige stoffer som har en spesielt negativ innvirkning ﬁq miljoet og
menneskers helse. [CZ] Symbol oznacuje selektivni shér elektrickeho a elek-
tronickeho zarizeni, coz znamena, ze tentg produkt by nemel byt zpracovavan
]avli‘]InY domaci odpad. Mel by byt odeyzdan na prislusné shérné mistg pro po-
uzita, elektricka a elektronickd zarizeni. Spravné proyadeni dkolu souyj-
sg{mj_ch,se shérem pouzjtych elektrickych a elektranickych zarizeni je zvlast
dulezité, pokud tato zafizenj obsahuji nebezpecné Latky, které maji zvlast ne-
gativni vliv na zivotni prostredi a zdravi lidi. [SK] Symbol oznacuje selektivne
zhieranie elektrickeho a elektronického zariadenia, Co znamena, ze tento pro-
dukt by sa nemal spracovavat ako iny domdci odpad. Mal by byt adovzdany na
rislusné zberné miesto pre pouzite elektricke a elektronické zariadenia.
Pravne‘v konavanie tloh suvisiacich so zhieranim pouzitych elektrickych a
elektronickych zariadeni je obzvlast délezité, ak tieto zariadenia obsahuju

[PLLSymbuluznacza selektywne zbieranie sprzetuelektrycznegoi
elektronicznego. czyli tego produktu nie wolno traktowac jak in-
|

nebezpecné Latky. ktoré maju zv(ast negatiyny v&lyv na zivotné prostredie a
zdravie ludi. [HU] A szimbdlum a elektromos és elektronikai berendezések sze-

lektiv gy(jtését jelzi, amiazt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad hztarta-
si hulladgkkent kezelni. A megfeleld ?(yuﬁppqntha kell leadni hasznalt elek-
tromos és elektronikai berendezések szamara. A hasznalt elektromos és
elektronikai berendezések gylijtesével kapcsolatos feladatok megfeleld vé-
grehajtasa kiilondsen fontos. amikor az eszkozok veszélyes anya?u at tartal-
maznak, amelyek kiilindsen ne%atw hatassal vannak a kirnyezefre és azem-
beri egészsegre. [RO/MD] Simbolul indica colectarea selectivd a
echipamentelor electrice si electronice, ceea ce fnseamnd ca acest produs nu
trebuie tratat ca alte deseuri menaéere. Trebuie sa fie predat unui punct de co-
lectare adecvat pentru echipamente electrice i electronice uzate. Gestiona-
rea corectd a sarcinilor legate de colectared echipamentelor electrice si
electronice uzate este deosebit de importantd atunci cand echipamentele
contin substante periculoase care au un impact deosebit de negativ asupra
medijuluj si sanatatii umane. [6R] To gupPolo ymodeikviet TNV Eexwptotn
OUAAOYN NAEKTPIK@Y KaLNAEKTPOVIK®V CUOKEUWY, TIpAYHO TIOU CNUaiveL 0Tt
auto T TPOIOV Jev TPEMEL VA QVTIHET@MI(ETAL OTMWE Ta AANA OlKlaKa
amoppippata. Mpemet va mapadoBe e kataAAnAo onueio guAloyne yia
§pnmpunmnucvec NAEKTPIKEC Kl NAEKTPOVIKEC oUOKeues. H owotn

layelplon TV kaBnkOviwv Tou  oyetiCoviat pe TN guhloyn
XPNOLLOTQUUEVLV NAEKTPIKWV KaL NAEKTPOVIKGV OUOKEUWYV eivar 1diaitepa
ONUAVTIKY 0TAV 0L GUOKEUEC TEPLEXQUV ETUKIVOUVEQ OUSIEC TTOU EXOUV
wiattepaapvnukn enidpaon UIU]‘[Epl&u)\)\UV katotnv avBpamivn uyeia [MK]
CumMBONOT yKaXyBa Ha CENEKTUBHO COBMPAKE HA ENEKTPUUHM U eNEKTPOHCKM
YPeAu. WTO 3Hauu JieKa 0BOj NPOM3BOJ He Tpeba fa ce TPeTUPa Kako Apyry
T0OMaWHy 0TnAfoLM. Tpe6a Aa ce ofiHece [0 CO0ABETHA TOUKA 3a COGMpatbe Ha
KOPUCTEHY ENEKTPUYHM W eNEKTPOHCKM Ypeu. [paBunHoTo ynpaByBate CO
3a[,auuTe NoBP3aHK CO COBMPALETO HA KOPUCTEHM ENEKTPUUHH U ENIEKTPOHCKH
YPefiut e 0C06EHO BaXKHO KOTa YPeuTe COAPXKAT 0NacHM CYNCTaHLUM KoM UMaaT
0CO0HO HEraTHBHO BNMjaHMe BP3 XMBOTHATA CPe/IMHA 1 3[PABJETO Ha NyreTo.
[S1] Simbol uzna[:ude selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar
Bumgm, datega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke.

dlozitiga jefrebanaustrezno zbirno mesto za odpadno elektricnoinelektron-
sko opremo. Pravilno ravnanje z nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne
elektricne in elektronske opreme, je Se posebej pomembno, kadar naprave
vseby eéo nevarne snovi. ki imajo posebej negativen vpliv na pkolje in zdravje
Ljudi. [RS[HR] Simbol 0znacavaselektivnoprikupljanje elektricneelektronske
opreme, Sto znaci da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi kucni otpad.
Treba ga odneti na odgovarajuce sabirno mesto za iskoriscenu elektricnu i
elektronsku opremu. Pravilno u;f{ravljanje zadacima povezanim sa prikupljan-
jem iskoriscene elektricne i elektronske opreme posebno je vazno kada opre-
ma sadrzi opasne supstance koje posebno negativno uticu na zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi. [B6] CumBonbT yka3Ba cenexkTuBHO CbOMpaHe Ha eNEKTPUUECKO 1
ENEKTPOHHO 000pY[BAHE, KOETO 03HAYaBa, Ye TO3M NPOAYKT He TPsOBa fa ce
TPpeTUpa Kato Apyrute Gutosu oTnapbLu, Toi TpAbea Aa Gbae npenaneH Ha
NOAXOAAI NYHKT 38 CbBUpaHe Ha ynoTpeBABAH0 BNEKTPUYECKD U ENEKTPOHHO
o6opypBaHe. IpaBUNHOTO U3NbNHEHMUE Ha 3a[a4NTe, CBbP3aH CbC ChiMpaHeTo
Ha yrioTpefsBaHo eneKTPUYECKD 1 eNEKTPOHHO 060py/aBaHe, e 0CO6EHO BaXHO,
KoraTo 060py[BAHET0 CbAbpXa ONAacHM BEWeECTBA, KOUTO UMAT 0COBEHO
0TpULLTENHO Bb3,eHCTBIE BbPXY OKONHATa Cpefa v 3ipaBeTo Ha xopata. [RU/
Bﬁ C1MBON yKa3blBaeT Ha pa3fieibHblit CGOP 3NEKTPUUECKOrO U 3NEKTPOHHOIO
060pY/0BaHKS, UTO 03HAYALT, YTO 3TOT NPOAYKT HE JONXKEH 06pabaTbiBaTbcs
KaK Aipyrue ObiToBble 0TX0/bl. O OMKeEH 6biTh NepefaH B NOAXOAAWMA NYHKT
cbopa ‘UCNONb30BAHHOD 3NEKTPUYECKOrD ¥ 3NEKTPOHHOTD 060PYA0BAHNS.
[paBunbHoe BbINOMHEHME 3afay, CBA3AHHbIX CO COOPOM UCMONb30OBAHHOIO
3MEKTPUYECKOTO U INEKTPOHHOTD 0B60PYA0BAHMA. 0COBEHHO BaXHO, Korpa
060py/0BaHMe COAEPXHT ONacHble BEWECTBA, KOTOPbIE 0COBEHHO HeraTuBHo
BIMAI0T Ha OKPYXXalolyio cpepy v 310poBbe yenoseka, [UA] Cumon Brasye Ha
po3ninpHe 36MpaHHs eNEKTPUYAOTO T ENEKTPOHHOT0 06MadHAHHS, 10 03HAYaE,
10 el NPOAYKT He NOBMHEH 06POBNSTUCY, K iHWI NoOYTOBI BiAX0A. BiH
MOBUHEH 6YTH3[,aHWIt Y BiNOBI L HW/ NYHKT 360pYy BUKOPUCTAHOT0 ENEKTPUYHOTQ
T3 eNEKTPOHHOr0 06nafHaHHs. IpaBknbHe BUKOHAHHS 3aBAaHb, NOB'A3aHUX 3
360pOM BUKOPUCTAHOT 0 €NEKTPUYHOT0 Ta ENEKTPOHHOr0 06NaiHaHHS, 0C06NUBO
BaXNMBE, KOMW 00NajiHaHHs MICTUTb Hebe3neuHi peyoBuHM. AKi 0C0BNMBY
HEraTMBHO BNUBAIOTb Ha HABKOMWWHE CEPEOBULE Ta 300POB'A MoAuHH. [LT)
Simbolis nurodo. kad elektruswelektrqnlkus_jir_angaturlbut| renkama atskirai,
o tai reiSkia, kad Sis produktas neturéty bati tvarkomas kaip kitos buitinés
atliekos. Jisturéty bati pristatytas| atitinkama naudotos elektrosir elektroni-
kos jrangos surinkimo pupkt3. Tinkamas naudotgs elektros ir elektronikos
jrangos surinkimo uzduoCiy vykdymas yra ypac svarbus. kai jranga turi

avo|ingy mednaﬂgu, kurios ypac nel?amal veikia aplinkg ir zmoniy sveikatg.
ELV] imbols norada uz elektrisko unelektronisko iekartuselektivu savaksanu,

asnozimé, ka So produktu nedrikst antrédét ka citus sadzives atkritumus. To
vajadzetu nogadat atbilstosa lietotu elektrisko un_elektronisko iekartu
savaksanas punkta. Pareizauzdevumuizpilde, kas saistitiar lietotu elektrisko
un elektroniskg iekartu savaksanu, ir ipasi svariga, ja iekartas satur bistamas
vielas, kas Tpasi negativi ietekmé vidi un cilveku veselibu. [EE] Simbol naitab
elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tahendab. et seda
toodet eitohi kasitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia vastavasse
kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elek-
tri- ja elektroonikaseadmete kogumisega seotud tlesannete nduetekohane
taitmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid, millel on eriti

negatiivne maju keskkonnale ja inimeste tervisele.
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